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yitam Jesu Christi Domini nostri atque Redem- 
toris describere quot et quam diversi ingenii auctores 
conati sint novissimis his temporibus, satis superque 
constat. Quod non fortuito accidisse, facile patet: si- 
quidem vita Christi est cardo rei christianse, neque de 
ecclesia disputari, neque in theologicis aliquid definiri 
potest, quin ad quaestiones christologicas et ita ad vi- 
tam et historiam Christi res deferatur. Quare non 
injuria dicitur, nostris temporibus vitam Christi inter 
problemata theologica primum locum tenere. 

Factum est ipsa harum disquisitionum natura at* 
que indole , ut evangeliorum de vita Christi enarratio- 
nes prsecipue in censum- venirent. In narrationibus 
evangelicis exponendis, conciliandis, dijudicandis, im- 
pugnandis et defendendis versati sunt theologi studio 
indefesso: summa doctrinse copia, singularis sagacitas, 
ingeniosissima rerum christianarum perscrutatio et in- 
terpretatio, animus ecclesise hostilis et fides mysterii 
tenax arenam ingressi sunt, armis telisque pro viribus 
dimicarunt. Fieri non potuit, quin ad has disqaisitio- 
nes evangeKcas undecunque conferrentur prsesidia: 
ut eyangeliorum auctoritas aut impugnaretur aut de- 
fenderetur, etiam reliqui novi testamenti libri in tisum 
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yocati sunt: at factum esse videtur, ut horum testimo- 
niorum pondus non tanti, quanti meretur, habitum sit. 
Quare nobis propositum, gravissimi hujus testimonii 
majorem rationem habere, et hisce nostris qusestioni- 
bus clarius, quam hucusque factum esse putamus, osten- 
dere, quo jure etiam de epistolis novi testamenti affir- 
mari possit, eas esse evangelia 1 ), de vita Christi testi- 
monia historica. Placuit vero, ut accuratius omnia 
exponerentur, sepositis reliquis novi foederis epistolis, 
hoc loco tantum epistolis Paulinis disquisitionem no- 
stram superstruere, eisque fontibus evangelicis uti 9 ). 

§2. 

Difficile non est, huic conamini et jus suum et 
justum locum atque pretium vindicare. Nam quo ma- 
gis disputatur de evangeliorum origine, indole et fide, 
eo majoris momenti, preter evangelia alterum osten- 
dere histori» Christi fontem ejusque indolem penitus 
cognoscere. Accidit, quod necesse est fateamur, non 
esse exspectandum, in qusestionibus evangelicis dissen- 
sum theologorum facili opera compositum iri. Inest 
( enim ipsis evangeliis multiplex dubitandi et quserendi 
et conjiciendi materies atque fomes. Sufficiat, hic 
verbo tantum indicare, quot difficultatibus obruta sit 



') J. P. Lange, das Leben Jesu. lster Bd. p. 81: „Auch die Briefo 
dcs N. Testam. sind Evangelien." 

^) Initia barum qusestionum exhibent Tholuck d. GlaubwQrdigk. d. 
evang. Gesch. p. 372 ff. E b r a r d wissenschaftl. Kritik d. ev. Gei cb. 
2t. Th. p. 870 ff. Dorner d. Lehre von d. Peraon Christi. isU 
Th. p. 79. H. W. Thiersch Versuch z. Herstellung des histori- 
achen Standpunkts fOr d. Kritik d. neutestam. Schriften p. 
88 ff. 



Dicfitize )Q §1 ( 



qutestio de evangeliorum consensu verbali ei dissensu 
reali explicando, quot difficultatibus de fontibus evan- 
geliorum qusestio et de mutua scriptorum relatione 1 ): 
sufficiat, htc verbo tantum monere de ipsarum narra- 



■) Qutestio htad dabie gravissimi momenti, ticet non dixerim cam 
F. Chr. Btar (kritis che Untersuchutgen ftber die ktnoniachen 
EvtngeHen, p. 7!): n An dieser EinenFrtge (o: wie das Verhilt- 
niss der Evtngelien zu eintnder bestimmt werden soll) hfingt ja, 
wie fieh nicht ttugnen Msst, unser ganzes Wissen von der evan- 
gelitchen Geschichte: ist tlto aie nioht gelost, so ist aJles, wta 
man auf sie baut, nur ein grundloaes Gebaude, ohne alle innere 
Haltung und Consistenz." Hujua loci esse non potest, quasi 
ohiter illiw questionis variaa atque moltiplices difficultates aut 
exponere aut iis solvendis opcram nostram qualemcunque impen- 
dere. Nulla facile inventetur, quam majore jure inextricabilem 
dixeris, nulla, quie, quo plures td etm ipstm vel td sjngults ejus 
ptrtes tracttndas accedunt, eo majoris dissidii semina spargere 
videatur. Haud dubie concedendum erit, multis numeris hujus 
qutestionis senigmata ita solvi non posse, ut in iis cxplicandis con- 
sentitnt theologi. Periit harum rerum distincta cognitio injuria 
temporum At nulli ncgamus, quse nostrse etttis theologi de his 
qutestionibus scripserunt, iis haud parum dcberi non soluin ad 
difflcultates in lucem proferendas, verum etiam ad eas solvendas, 
et fieri posse, ut, dissensu fere ad extremum perducto, restituatur 
saltem ex parte consensus. Quod non sperare, difficile est, ubi 
qure hic in censum venire debent, ea aXQtfiuy, ea fidei pietate 
expositt reperimas, qut excellunt, nt tlios taceam, I. P. Lange 
(des Leben Jesn, lst. Bd. p. 212 ff.), H. W. I. Thiersch (Ver- 
such zur HersteHung des historischen Standpunkts fflr die Kritik 
der neutestamentlichen Schriftcn p. 119 ff., die Kirche im apost. 
Zeitalter p. 100 ff. p. 179 ff), de Wette (Lehrbuch d. histor.- 
krit. Einleit. in d. kan. Bflch. d. N. Testam. 4t. Aufl. p. 121 ff.), 
Bl e ek (Beitrfige zur Evangelien-Kritik) , H. N. Cl a us e n (For- 
tolkning af de tre fdrste Evangelier. Indledn. p. 41 ff.), C. E. 
Schtrling (Theolog. Tidsskrift. 1846. Iste H. et alias), I. P. 
Mynster (om de synoptiske Evangelier. Theol. Tidsskr. 1842, 
Iste H.). Patet vero exhis ipsis opusculis, tanta religione lucu- 
bratis, quam sit anceps disputatio de Mattheo — an ab origine 
hebraicus, an gra?cus — de traditione apostolica a suis augmentis et 
aupplementis diseernenda, de fontibns evangelistaram secundi or- 
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tionum iiidole haud raro empirica, ex qua sequitur em- 
pirici testimonii in singulis partibus inoerta natura 1 ). 
Contra epistolarura quaa est de vita Chrkti traditio, 
quaestiones empirica» proraus dereliquit: fidei momenta 
solummodo amplexa est, eamque ideo non aggreditur 
subtilis illa dubitandi et destruendi ratio, quse tantum 
nititor rerum externarum et empiricarum nativa indole. 
Neque premitur hsec nostra expositio, quse Pauli Epi- 
stolis fonte utitur, gravissima illa prreviae disqmsitionis 
mole, quse nullo modo detrectari potest, ut de evange- 
liorum origine et auctoritate certi aliquid constituatur. 
Vix enim est, quod in Pauli epistolis Apostolum loqui, 



dinis, de evaogcliorum affinitatc, de iis, qu» in singulis evauge- 
liis omissa desideramus et miramur, de iis denique, quse errarnnt 
scriptores evangelici. Ut ex his unum afferamus, necesse est, 
concedatur, dissensum evangelistarum in terapore^, quo sit 
inslituta coena Doroini, describendo, dissensum, quem, ut alios 
pneteream, Bleek (Beitrage z. Evangelien-Kritik. p. 33 ff. p. 
107 ff.) et Cl a u s en (Fortolkning af de 3 forste Evang. p. 715 ff.( 
argumentis vix evertendis monstrarunt et quem ipse I. P. M y n- 
ster (den christnc Kirkes Stiftclse p. 42} admittere cogitur — 
hunc, inqnam, dissensum nonnihil facere ad mutuas evangeliorum 
relationes constituendas et ongines eorum in lucem proferendas. 
Sed ha?c hactenus. Voluimus lantum paucis adumbrare, quam 
procul absit, ut hte qurestiones sint ad finem perduetre, qued etiam 
fatentur, qui, harum rerum periti, de aliorum conjecturis et hy- 
pothesibus scntcntiam tulerunt, cfr. Flcck theol. Ljteratiurblatt 
z. allg. Kirchenzeit. 1847. Nr. 26. p. 222. Tholuck, liter. An- 
zeiger 1847. Nr. 46. p. 366: „Fur jetzt" — sunt verba critic» 
modestia? non spernendte — „schcint elne solcbe Ansicht dcr 
Sache von den wcnigsten Bedenken betroffen zu werden." 
*) Comparatio inter ipsa evangclia instituta nos docet, quaatum 
tria priora evangelia, quod ad empiricam Christi historiam atli- 
net, diffcrant ab evangelio Joanneo, et hoc evangelium nativa 
sua indole ad epistolarum Apostolicarum similitudinem accedaf. 
Eo quoque tendit cognomen hujus evangeliir r« nytvpanxdy. 
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uberius exponamus. Qu» igitur in epistolis Pauli de 
historia Christi servatur traditio, apostolica est: tradi- 
tur notris, xa&tbg naqidotfcev ypXv o» an* uQ%ffi adrmta$ 
nal vrniQ&tcu ysvopsvo* tov X6yov (Luc. 1, 2). 

§3. 

Verutn ex altera parte neque id tacendum, hisco 
Pauli Apostoli de vita Christi traditionibus multa 
deesse, in iis multa desiderari. Non plus exspectan* 
dum, quam quod rei naturse congruum. Non enim 
habes empiricam historiae Christi varietatem atque am- 
pletudinem: summa tantum rei tractatur. Non habes 
uberiorem historise Christi enarrationem : sed delinea- 
tionem tantum, prima et prsecipua textus evangelici 
stamina: supponitur narratee et traditee hjstori» Christi 
cognitio: scribit enim christianis, ecclesiy christianis. 
Beperiuntur allusiones ad historiam Christi, traditionis 
evangelicae vestigia, theses, consilia et admonitiones 
christianse, qu» quum res in facto positas explicent 
et allegent et, ut ita dicam, in ecclesise succum et san- 
guinem convertant, ipsas res in facto positas sincero 
lectori persuadeait. 

§ 4 - 

Accedit, quod traditionis Paulinse ambitum non 
solum forma ejus epistolaris circumscribit, verum etiam 
ipsius auctoris character singularis. Vix enim dubi- 
tandum, aliquid quoque tribuendum esse illi nsQUStdtisi, 
quod Paulus non fuerit vitie Christi rerumqne ab eo 
gestarum testis oculatus. Perfecte utique cognovit 
Christi historiam eique tradita est vitee Domini integra 
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imago ; verum non ita ei conjuncta erat vite Christi 
memoria cum suse ipsius histori» recordatione, ut h»o 
illam semper revocaret, semper sequeretur, ut res a 
Christo gestse sponte se offerrent scribentis aiiimo, 
Aliter se habuit cum Petro, aliter cum Paulo. Quo- 
rum ille pars non quidem magna, sed tamen aliqua 
fuit, eorum et&m narrator et commemorator facilius 
existere potuit; conseientia ejus christiana elementis 
historicis quodammodo plenius imbuta, uberius perfusa. 
Quare si quot Paulus, tot etiam Petrus scripsisset epi- 
stolas, verosimile dlxerim, frequentiora et pleniora te- 
stimonia historice evangelicse ita ad nos venisse. 

§ 5. 

Qu» in epistolis Paulinis de vita Christi tradun- 
tur, quo magis, ut jam observavimus, obiter tantum af- 
ferri solent et leviter solummodo adumbrantur (cfr. 
Rom. 6, 4 sqq.), eo facilius fieri potest, ut non per se 
sint perspicua neque accurate intelligantur sine evan- 
geliorum auxilio. Quare qu® evangelistis proprie sio 
dictis debemus, s»pe lucem affundunt verbis Apostoli 
et in hisce verbis ea nos videre sinunt, qu«, evange-* 
listarum ope destitutis, vix indagare nobis liceret. Ta- 
men jure nostro dicimus, etiam ubi res ita se habeant, 
Paulum Apostolum sua auctoritate traditionem evange- 
Jicam firmare. 

§6. 

Habemus in epistoiis Apostolicis non solum, quod 
jam diximus, evangelia, verum etiam prima evangelia 
— scripta scilicet — priora quatupr iilis eyangeliis, 
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quie vulgo ita appellantur. Omnium primum evange- 
lhim est quidem orale, traditio non seripta, naqddodi^ 
afQWfoq. Hsec quoque prior agnoscitur in traditioni- 
bu8 sciiptis, ad eamque testem provocatur (1 Cor. 
15, 3), et semper tenendum, hanc traditionem oralem 
ubique supponi ideoque omnia brevius exponi, paucis 
indicari, obiter allegari posse. Nobis quidem multis 
modis evanuit viyus ille traditionis fons, attamen non 
ita, ut plane deesset hoc ad scripturam recte intelli- 
gendam pnesidium necessarium. 

§7- 
Qttum ex scriptis Pauli Apostoli traditionem evan- 
gelicam adumbrare in animo nobis sit, necesse est, in- 
dicemus, qusenam sint h»c scripta. At hujus loci esse 
non potest, qu« hac in re statuimus, argumentis mu- 
nire. Simpliciter ponimus, a Paulo esse scripta^ qu» 
in sacro nostro codice ejus pr® se ferunt nomen 1 ). 
Tredechh admittimus Pauli epistolas: Paulina quidem, 



f ) Verba Richardi Rolhii contra Fr. Chr. Baur et alios (d. Anfingc 
d. chr. Kirche. lst. Bd. p. 320) nostra facimus: „Gleichwohl ver- 
sichern wir unumwunden, dass auch durch jene nenesten Kritiken 
unsere Oberzengung von der Authentie der in Rede stchenden 
Briefe nicht erschfittert worden ist" Si quis dixerit, saltem 
priori ad Timotheum epistola? post Schleiermacheri aliorumque 
impugnationem eundem ac reliquis epistolis Pauli nomine editis 
locum jure concedi non posse: equidem nov negaverim, inesse 
huic epistols» aonnulla , qua* apologetarum studiis summas diffi- 
cultates parent. Sed aliud est, ejusmodi diffieuttates criticas ag- 
noscere, aliud earum vim temere augere non solum conjecturis 
arbitrariis, sed destruendi et abnegandi cupidine. Quanti a>sti- 
manda est critica illa sobrietas, qu« cum de Wette etiam de hac 
priore ad TimoUieum epistela fatetur: „so bleibt dw Kritiker 
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sed non Pauti nobia videtur ad Hebrjeoa epistola 1 ). 
Ad hanc epistolam respiciemus ^uidem htc illic, ut, 
comparatione instituta, qu» Paulus tra&dit, clarius 
cognoscantur: non autem eodem loco habebimus, qu» 
in ea et quse in epistolis vere Paulinis reperiuntur. 

§8. 

Pauli Apostoli non quidem scripta, sed verba et 
sermones nobis servatos esse a Luea, rerum apostoli- 
carum scriptore, satis constat. Quos quldem aeraoaea 
a criticis nonnullis 2 ) magis adLucam, quam adPaulum 
referri, notum est. Neque negabimus, in ejusmodi ser- 
monibus taxandis ejus qupque, qui oos Uteris tradide- 
rit, rationem esse habendam, neque facile desiderari, 
quee scriptoris potius, quam auctpris indolem et inge- 
nium referant. Habemus praterea literatur» profan» 
exempla, quibus non sine magna veri specie de simi- 
lium relationum fide nonnihil detrahendum esse suade- 
tur, et quod ad crisin sacram attinet, hujus qu^stio- 
nis pondus non parvi pendendum est. Quare licet 
minime dubitemus, quin Paulum loquentem in Actis 



nichts ubrig, als sich selbst und Anderc zur ernenten Prufuog 
des streitigen Gegenstandes zu errauntern" (Lehrb. d. hist. krit. 
Einl. in d. kan. Bucb. d. N. Testam. 4te Aufl. p. 281). 

*) Cujus epistola? iadolem egregie illustraase nobis videtur H, W. 
1. Tbiersch, d. Kirche iin apostol. Zeitalter. p* 189 ff. 

2 ) Multorum nomtne affieramus vcriw Weiaiii (etang. Gesehichte 
lst. Th. p. 87): „Es durfte nicht schwer faHen, in den Reden, die 
cr dort dem Petrus, dem Pauius, dem Stepbanus, dem Gamaliel 
und Andren in den Mund legt, genau eben so einen md defesel- 
ben, dem Gescbtchtsehreiber eigenthOmlichen Redetypus nach- 
zuweisen, wie etwa in den Reden des Livins." 
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Apostoloram audiamus eumque auctorem multis modis 
prodaat ipsi sermones 1 ), tamen ex re ipsa sequi vide- 
tur, bisoe Pauli testimoiiiis, qu» a Luca in Actis Apo- 
lorum nobfa tradantur, aecundum tantummodo locum 
Q«*e coucecteadum, Uwjue. non nisi conjunctis cum epi- 
atolarum testimonio superstrui posse traditionis P*u* 
Hnse expositionein. 

§ 9. 

Quseri potest, qua via ad Paulum pervenerit e* 
traditionis evangelicee cognitio, quam literia ejus ex~ 
pressam habemus. Vix autem reperies, qu» huic quse- 
stioni accuratius solvend» inserviant Haud dubie sta- 
tuendum est, Paulum jam ante conversionem suam 
multa cognovisse, quse ad Christi historiam pertinerent. 
Nam constat ex Actis Apostolorttm, eum Hierosolymis 
versatum esse non solum eo tempore, quo Stephanus 
martyrium subierit (7, 58. 8, 1.) et quo Paulus, odio 
in Christianos coactus , jam non potuerit ignorare rei 



') Assentimus I. P. Mynstero, qui (annalium Paulinorum adum- 
bratio 1845 p. 7. not. 1) scribit: ^locis adlatie (scUicet AcL capp. 
22 et 26) non Lucam , sed ipsum Paulum habemus lomientem : 
sermones enim Pauli, qui in Actis leguntur, longe alium charac- 
terem referre, quam illse orationes , quae apud scriptores historia- 
rum Grtecos et Romanos reperiuntur, ab ipsis composit», optime 
observavit Schleiermacherus: „Cber den sogenannten ersten 
Brief des Paulus an den Timotheus", S. 20. Pauli Apostoli typum 
iis sermonibus, quos ejus nomine inscripserunt Acta Apostolorum, 
referri, pluribus ostendit Ebrard: Wissenschaftliche Kritik der 
cvang. Geschichte. 2t. Th. p. 890 ff. Cfr. Tholuck: Theol. 
Studien u. Kritiken. 1839. p. 305 ff. B 1 e ek : BeitrSge z. Evattgel. 
KrStik. p. 54. de Wette: Emleit. d, N. Testau). 4te Aufl. 
$1*5, 
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christianae origines — verum jam muho ante Pauhrai, 
quanquam Tarsi natnm, tamen Hierosolym» fuis#e in* 
incolam: erat enim avats&Qappivot iv *jf n6X%% vuvty, 
naqa roi^ nodag ra($ah^X nsnatdivpivos (Act 22, 3), 
ut affirmare posset: ndvtsg ol 'IovdcOo* Uam ttfr> (Haeiv 
pov tjjv & wonpvoC; t$v an aQ%fc Tovopivqv iv uS 
i&vs* pov iv € IsQO<tokv(tois (Act 26, 4) 1 ). Ut non g*t 
improbabile, Christum etiam na%a tiaQxa Paulo fuisse 
cognitum (cfr. 2 Cor. 5, 16) 8 ). Neque est, quod non 
admittamus, hanc Pauli cognitionem traditionis evan- 
gelicse adauctam esse 8 ), quum post conversionem suam 
Damasci versaretur {jx$xa tmv iv Japamal (jk*&i%mv 
j}f*4Qo$ nvdg, Act 9, 19.) sive postea eeclesi» chri- 
stianse addictus cum ipsis testibus vitee Jesu Christi 
terrestris intim» familiaritatis societatem iniret Est 
enim non empirica vit» Jesu Christi cognitio, sed fides 
in Christum et munus Apostolicum, quod revelationi 
divinae, ipsi Domino nostro, non hominibus se debere 
fatetur, et nihil obstare videtur, quo minus etiam ra 
Paulo Apostolo 4 ) ecclesise communione fidem cognitio- 



*) Conferenda sunt, qnie de hac Paull cdacatione Hierosolymitana 
scripsit Tholuck Theol. Stud. o. Kritiken 1835. 2t. H. p. 
365 !T. 

*) Obiter notemus horum verborum interpretationem a Schweizero 
receptam, qui (d. Evangelium Johannis nach seinem innern 
Werth. p. 251) hoc loco fretus contendit: „Paulus hat abcr gar 
keine Richtung aufs Geschichtliche." 

3 ) Cfr. AcU 9, 22: ividvva/Aovro. Sufficiat h. I. ablegare ad ea quie 
copiosius exposuit C. E. Scharling: de Paulo Apostolo cjusque 
adversariis. p. 21 sqq. 

4 ) Reliquis etiaqi Apostolis christiani consortji beneficio atiorumqae 
estimonio haud paryam rerum christiauarum accessisse oogaitio- 
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nis luce adauctam et stabilitam et nutritam statuamus. 
Paulus ipse non uno loco bano cognitionem ehristia* 
nam, hauc de vita Christi traditionem ut oommune 
ecclesi» bonum, ut traditionem communi auctoritate 
sancitam non tam sibi, quam ecclesi» vindicare vide- 
tur (cfr. 1 Cor. 15, 1 sqq. Rom. 10, 9: to $tjf*a tifc 
ntotecog. 6, 17: wrog dtdaxfc 2 Thess. 3, 1: 6 lojroc 
tov xvqIov. 1 Cor. 1, 6: td paQTVQioy %ov XqhKov). 

§ 10. 

Verum hoc quoque semper tenendum, qu» ex 
epistolis Pauli colligi possint traditionis evangelic» 
momenta, fide sua Apostolum esse amplexum, ita ut 
aint fidei, et non solum histori» et historic» cognitio- 
nis momenta. Quare summa eorum iis respondet, quaj 
fidei christianae vere sint implicita: ita ut nulla esse 
possit fidei explicatio, fidei symbolum, vel brevissi- 
mum, quin ea amplectatur vit» Christi historica mo- 
menta, quorum testis est Apostolus. Et jure noetro 
contendimus, quicunque fide amplexus sit ea vit» Jesu 
Christi momenta, qu« fidei esse momenta nos docet 
Apostolus, nos docet symbolo suo 1 ) universa ecclesia, 
ei hac fide datam esse normam, ad quam ceu ad la- 



nem, nihii jmpedit, quo imaus lubenter concedamus. Cfr. 
Schweizer, 1. 1. p. 241. Preterea quodPaulum attinet, dixe- 
rim cum Neandro (d. Leben Jegu. pag. 8): £i tfsst sich wohl 
nicht daran zweifeln, dass schonPeulus schriftliche Denkwflrdig- 
keiten von dem Lebea Christi benutzte. Quibus adstipulatur 
Thiersch Ycrsuch z. Herstell. d. hist. Standp. p. 141. (2 Tim. 
4,13?). 
*) De cujus Symboli indole optime scripsisse nobis videtur H. E. F. 
Guericke Lehrb; d. chr. kirchl. Archffologie p. 280 ff. coll. 
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pidem Lydium qu®vis critka dubitatio semper mt re- 
vocanda, qua duce appareat, (quid et quantum euique 
sit tribuendum. Hac sola via in dubiis libertas, ia 
necessariis unitas eoclesise vindicabitur 1 ). 

Quibus breviter premissis, via uobis parata vide- 
tur disputationi nostro, ut per singula eundo argumen- 
tam ejus acouratius exponamus» : 

§11. 

Quod attinet ad nomina Jesu Christi in epistolis 
Paulinis obvia, non est, quod multi simus, Constat, in 
evangeliis 'Itflovg 1 ) csse nomen proprium, cui cogno- 
minis instar addatur 6 Xquttoqi cfr. Matth. 1, 16: 'iiytfot? 
o Xfydpevog XQUftog 1 ). Joh. 20, 31: ou *IqOovg &nn> i 
XQUftog, 6 viig xoi $eov. Sic quoque in Aetis Aposto- 



Rudelbach uber d. Bedeutung d. Apostol. Symbolums. A. 
Hahn, Biblioth. d. Symbole u. Glaubeusregeln d. apost.-kath. 
Kirche. 

*) Facile est videre, christographiam Pauli, jamjam expenendam, 
nonnihil conferre ad evangeliorum traditiones juste aestimandas, 
ut quse earum constituant substantiam, accuratius possintdiscerni 
ab iis, qu« eodem loco non sint habeoda» Ita nostris quoquto 
qusestionibus eo pervenimus, ut cum Clausen asseramus: „Det 
er af Skriften selv , at vi skulle lade os veilede til det sande Be- 
greb om Vtesenet af det hellige Aabenbaringsord , for at ligesaa- 
lidt det Fornftdne fikal blive opgivet, som det Ufornddne blive 
fordret" (Fortolkn. Indledn. p. 87). Distinctionem enim his ver- 
bis indigitatam ipsius evangelii et evangelica* traditionis gratia 
religiose esse servandam , non sine sommo jtere pancrs exposuit 
auctor S. Ven. 1. I. p. 81 f. 

2 ) Respondet in LXX nomfni hebraico Jft^ln 1 Exod. 24, 13. Hag. 
1, 1 sive Jfttf 1 . in libris post exilium scriptis Esr. 2, 2. 3, 2. 
Neh. 8, 17. 2 Chron. 31, 15. 

8 ) Sicut Col. 4, 11 ; 'Iqaovg 6 Xsyopeyos 'Sovarof* 
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lorumPautt*tfet77*d ^ta deseribitur: itfewnte tay^aov^ 
ou mwog iew 4 vlog tov \hov (9, 20) eive in ovtog itftt* 
6 XQ«tt<k (9, 22). Verum hmo accurratior, ut ita dicam, 
loquendi ratio , licet in epistolis Paulinis non omnino 
evanescat (cfr. 1 Oor. 12, 3), tamen fene semper neg- 
ligitur, et nomina *fqoovg (Rom. 10, 9), et XQttivig (Bom. 
10,6.7) sive 6 Xqi<Ho$ (Rom. 9, 5), vel plenius fyaovg 
XQtsftog (Rom; 5, 21) sive XQititig 'Iqtioig (Rom. 8, 1. 2) 
— nullo, ut videtur, discrimine — pro lubitu ponnntur: 
haud rara etiam vocabulum xvQtog ad ejusdem nominis 
proprii significationem accedere videmus. Exemplum 
habes EpL 6, 1. al. 

In sewnonibu» Pauli, qui Acti* Apostolorrim in* 
serti sunt, reperimus cognominis instar additum 6 Na* 
fr*ofo$ (22, 8. 26, 9- cfr. o dni Na^ Q h 9 Act 10, 38, 
Joh. 1 , 46. al.) -r quo cognamine veatigia historis* 
Chrfeti latere omnibus patet. 

§ 12. 

Jam primum nobis inquirendum erit, quid de nativi- 
tate Jesu Christi tradiderit Apostolus. Non multa sunt, 
quse hic in censum venire possint testimonia historica: 
brevissimus enim est Paulus Apostolus in iis tractan*» 
dis, quse fidei regula comprehendit verbis: natus est 
de spiritu saneto ex Maria virgine. Quod Chrfetus <&> 
citur ysvoptvog ix yvvaixog (Gal. 4, 4), eo nihil defini- 
tur, nisi matrem fuisse Christo. Matris nomen non 
occurrit apud Paulum: et illi loco nihil inest, quod 
patris suapicionem aut excludat aut involvat. Consti- 
tuit simpliciter notionem existenti» humanse (cotl. Mth. 
11, 11: iv ysvvqtoTg xvvaix&v, hebr. fit^N Tlfy B^N, 
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Job* 14, 1), neque ii« assentiendum, qui oam KreMio 1 ) 
statuant, verbo yvvaittog indighari mulUrem marito* 
tam. IWri enim, stcut etiam hebr. ffijW et HI^K, est 
nomen sexus. 

Quod addttur loco jam eitato — ysvo^svop wro rtf/twv 
— - accuratius quidem constituit patriam Jestt Christi 
(cfr. Rom. 9, 5), sed hic non tanti momenti est, ut 
multis explicari opus sit. 

Accedit rero iis, qu« ita indigitata sunt, plenior 
expositio eo, quod Christua dicitur ysvtpsvot Ix dniq^ 
tHtrog Javtd (Rom. 1, 3. 2 Tim. 2, 8. coll Act 13, 
23). Ita factum est *a% inayysXiav (Act. 1. c.): h«c 
enim loquitur de stirpe Davidica (Mich. 5, 1. 2« Esai. 
11, 1 sqq. Jer. 23, 6. 30, 9. 33, 15. Eaech. 34, 23 sq. 
37, 24 sq.) et.ad ejus effata disertis verbis respicit 
Apetftohis (Rom. 15, 12: tj ££<* xov TirtftriE ex Esai 
11, 10. cfr. Ebr. 7, 14: i$ 7Wda dvatHalnsv o ttvpo* 

fjlMOv). 

Jam vero qu&ri potest, num, hac Davidica ori- 
gine indigitata, aliquid efficiatur ad navitatem Jesu 
Christi tdterius definiendam. Sunt, qui statuant 9 ), inesse 
vocabulo tiniQpaioQ, qu« patris suspicionem involvant. 
Quod autem neque ipsius vocabuK vi atque natura, 
neque locis scripturse hic in auxilium vocatis (Rom. 
11, 1. 2 Cor. 11, 22) demonstrabitur. Neque eo h»c 



*) D. Brief an dic Romer, ad Rom. 1, 3. 

9 ) Krehl ad Rom. 1, 3: „Das ysvoptvov ix yvvaixos Gal. 4, 4 ver- 
bunden mit dem ix cntQpaTos Jccvtd in nnserer Stelle giebt streng 
genommen dorchans nnr den Begriff der natfirlichen Eneugtuig 
durch einen natfirlichen Vater." Sic quoque H. A. Meyer, krit. 
exeg. Handb. fib. d. Ev. Matth. 2t. Anfl. p. 56. 



Digitized by 



Google 



15 

cofijeetura superior fiet, quod tentimoniis evatageUstav 
rum oatendi potest, Josephum fiusse stirpis Davidic». 
Quod quidem non uno looo expressis rerbis affirma- 
tur: ita Mth. 1, 20: 7*x%> vU^ Jmftd. Luc. 2, 4: d$A 
ti tlvcu ccvtoy ijf olxov xai rtaqp&g Javtd (coll. 1, 27)* 
Accedit duplex evangelistarum genealogia, quarum al- 
tera saltem dicenda est Josephi 1 ). Verum si altera 
statuitur Mari« virginis, jam ex eo sequeretur, Jesu 
originem Davidicam etiam ex matre derivari posse, 
quod aliis evangelii Lucse ' indiciis Wieseler imprimis 
(TheoL Stud. u. Kritik. 1845, 2t. H. p. 395 ff.) pro- 
bare studuit, coll. Luc. 2, 4. 1, 27. 69. 32. 35 9 ). Neque 



*) Ut eficeretur geaealogiarem hermonia, constat, interpreteg etiam 
usos es»e ea coajectura, qua aheram statuerent Josephi, alteram 
Marian Cfr. Lightfoot hor. hebr. et talmud. in evaug. Luc. ad 
3,28. Ebrard, wissenschaftl. Krilik d. evang. Gesch. ist. Th. 
p.l95ff. Wieaeler, dieGeschlechtstafdnJesubci Matth.u.Luk., 
Theol. Stud. u. Kritik. 1845, 2t. H. p> 361 ff. W. J. Thiersch Ver- 
such z. Herstellung dea historischen Standpunkts fur d. Kritik d. 
neutestamentl. Schriften p. 140. A. Neander, d. Leben Jesu 
Christi.p.17. W. Hoffmann, d.LebenJesup.t65 f. Bleek, Bei- 
tra*ge z. Evangel. Kritik. p. 21. Cujus controversi» momenta bre- 
viter exposuit H. N. Cl a use n , Fortolkniog af dc tre fdrste Evan- 
gelier, lst. H. p. 106—112. 

*) Assentiente F. P. Lange, qui (d. Leben Jeau, 2t. Bd. p. 93. Anm.) 
ad Luc. 2, 4: Von Maria brauchte es nicht bemerkt zu werden, 
dass sie von David abstamme : dies war dem christlichen Be- 
wuaitsein gelaufig. Dasz aber Joseph von David abstamme, diea 
bedurfte einer Bemcrkung." Quod quidem timeo, ne sit speciosiua 
dictum. — Traditionibus apocryphis (Cod. Apocryph. Nov. Testam. 
ed. Thilo. Protevang. Jacob. c. 10. evang. d. nativit. Mari© c. f . 
Justin. Martyr. opp. edit. Londini 1722. p. 353. Euseb. hist ecd. 
1,7.) insunt, quie vindicent Marim gcnus Davidicum: conferas 
quoque vestigia traditionis judaica?, qu» Mariam diceret filiam 
Eli. (Lightfoot hor. kebr. et talmud. in evang. Luc. ad 3, 23.) 
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facile est videre, quomodo evangelistce, hac Daviiica 
origine Mariee non posita, Christum filium Davidis po* 
tnerint imo ore profiteri, quum Josephum Christi pa- 
trem ftrisse narratioaibua suis (Mth; 1, 18 sqq. Luc. 1, 
26 sqq.) omnifco negent ' Nam nuUo jure his evange- 
listarum traditionibus verba opponuntur, qu» hie ilKc 
oecurrunt et Josephum Ohristi patrem nnnoupant *on 
solum ore Jud»orum (Matth. 13 7 55. Lu6. 4, 22. Jok 
6, 42), sed etiam discipuLorum (Joh. 1, 46), immo 
evangelistarnm (Luc. 2, 41) et ipsius Marise (Luc. 
2 , 48). Quibus verbis vis sua adimitur nativitatis 
evangelio. 

Restat, ut adjiciamus, eam affinitatem, quse secun- 
dum Luc. 1, 36 Mariam intercesserit atque Elisabeth, 
filiam Aaronis (Luc. 1, 5), non obstare, quo nrinus 
Maria existimetur stirpis Davidicse. Nam recte J. P. 
Lange (d. Leben Jesu, 2t. Bd. p. 98): „Die IsraeUten 
durften auch aus andern Staaimen, auszer ihrem va- 
terlichen heirathen (4 Moseb. 36, 3). So konnte also 
die Mutter der Elisabeth aus dem Geschlecht der Maria 
abstammen, oder vielfach auch auf andere Weise konnte 
diese Verwandtschaft begriindet sein." Sic quoque jam 
ante Langium Neander, d. Leben Jesu p. 17. 

Quae hucusque disputavimus, pertinent ad Jesu na- 
tivitatem xaxa aaQxa (Rom. 1,3.9, 5. &). Patet, quan- 
tilla sit lux, quse verbis Apostoli hujus disquisitkmis 
tenebris affundatur. Posset hic quoque ratio haberi 
T<Zv ddslipmv zov xvqIqv, quorum mentionem facit Apo- 
stolus (1 Cor. 9, 5. Gal. 1, 19), verum valde dubitan- 
dum, num iis in auxilium vocatis qusestionis difficultas 
tollatur, quum de his ipsis Domini firatribtts certi ali- 
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quid constituere sit difficillimum. Nobis prseferendum 
videtur, de iis alio loco agere. , 

Jam autem qusestio hsec est, an de nativitate Jesu 
xatd nvevpa nihil nos doceat Paulus. Respondendum 7 jam 
eo, quod Jesu Christi vloifjg divina ei adscribatur xortcs 
nvevpa (Rom. 1 7 4: xatd nvevpa dym<fvrtjg) y eum quo* 
que implicite poni natum xatd nrevpa 1 ). Quod si de 
eb affirmaretur, non quidem absolute distincta videre- 
tur ejus nativitas ab omnium hominum: Paulo enim 
o xard nrevpa yevvy&ttg non est solus Christus, sed ii 
quoque, qui nati sunt did tijg inayyeliag (Gal. 4, 29. 
coll. v. 23. cfr. 1 Petr. 1, 23. dvayeyevvy[i£roi dia 
Xoyov ^fivxog $eov xal fiivovtog* coll. Jac. 1, 18. cfr. 
Joannseum illud: vo yeyevviftkevov ix %ov nvevpatog, 
Joh. 3, 6. ix tov &eov 1 Joh. 4, 7. 5, 1. 2, 29. Joh. 1, 
13. 12.) Quod vero derivative de aliis, principaliter 
et originaliter de Christo 8 ): quem xatd nvev^a natum 



*) Cfr. F. Chr. Baur d. christl. Lehre von der Dreieinigkeit und 
Menschwerdung Gottes. lst. Th. p. 81 : „Das Vermittelnde des 
Verhfiltnisses, in welchem Jesus als Messias zu Gotl steht, ist der 
heilige Geist. Dies ist die geraeinsame Vorstellung der neutesta- 
mentlichen Schriftsteller, sofern sie dieses Verhftttnisz noch nicht, 
wie Johannes, durch dcn Begriff des Logos yermittelt werden 
lassen." 

9 ) Succurrunt nobis liic vciba Langii (o\ Leben Jesu, 2t. Bd. p. 08 
Anm.): „Die Mcssiasidee der Muria nmsz als it» Wesentlichen iden- 
tisch mit dem Lcbcn Ghffati selbst bctmdHet werden, da sie in 
ihrem Schooszc zm- Gcbutl Chrtsti wurde*" Ad quam sententiam 
etiam accessissc videnlur Ebrard (wissensrh. Kritik der evang. 
Gesch.2t.Th.p.878) etM. Baumgarten, quiadGen.3,20(theoL 
Comment. z. alt. Testam. lst. Tb. 1 H.): „Dem Weibe hat Gott 
die Verheiszung des Heils gegeben, und die naturliche Empffiog- 
lichkeit des Weibes als den Ausgangspunkt deaselben bezeichnet." 
Conferri etiam potest locus ille apocryphus: avXXij^ ** X6yov 
avrov (Cod. apocr. N. T. ed. Thilo. Protevang. Jaeob. cap, 11). 

2 
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eo quoque nobis describit Apostolus, quod eum dicit 
coelitus descendisse (taxtftj Eph. 4, 9. 10. coll. Rom. 
10 7 6), a Deo patre missum (Gal. 4, 4), vel potius sua 
existentia iv f*0Q(ffj &eov se sponte abdicasse, quum 
hominum caussa in terram venerit, (*OQ(p7]V dovlov 
Xapav (Phil. 2, 6 sqq. coll. Col. 1, 15 sqq. 1 Tim. 3, 
16.) Ideo Christus est Apostolo o xvQiog i£ ovqccpov 
(l Cor. 15, 47), origine sua vere inovQciviog, non ix 
YW %o'i*6$ (1 Cor. 15, 48. 47.) Sic Christum exemtum 
fuisse a vulgari hominum nativitate, in eo genus hu- 
maniun non juxta naturam propagatum indicavit Apo- 
stolus, quum Christum appellaverit tdv Ssvtsqov av- 
&qootzov (1 Cor. 15, 47. coll. v. 45. Rom. 5, 14), hu- 
mani generis ad Adami instar novam originem 1 ). Ex- 
cepit hanc ideam Paulinam etiam auctor epistolee ad 
Ebrseos, eique puperstruxit Christi cum Melchisedeco 
comparationem , qui. ex interpretatione allegorica sistt- 
tur ctndTWQ, ctfiiJTcoQ, ceyevccddyfjTOQ, (jhjts ctgxyv rjfASQwv 
fjnjrs £<*>%$ tiXog $xtov, afftofioKopivog di t<8 vlto tou &sov 
(Ebr. 7, 3). Quod eodem fere contextu in illa epistola 
legimus, illud xarct dvvctfjuv %uhjq ctxctTaXvTov (7, 16), 
ex mente auctoris, neque minus ex mente Pauli Apo- 
stoli, etiam de nativitate Cliristi dictum esse, jure nostro 
statuimus. 

Quibns in unum comprehensis, Pauli auctoritate 
in fide apostolica subsistimus, qui Christum profitetur 



*) Nativitate Cbristi extraordinaria , incarnationis mysterio , natura? 
cjus humanre veritas non magis tollitur, quam Adami creationis 
mysterio, Christut nihilominus est 6 xam navrn rete dfolfols 
vpoHi&He) Ebr. 2, 17. 
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de spiritn sancto ex Maria virgine natum, Omissis 
omnibus momentis empiricis, ea in epistolis Paulinis 
minime videntur desiderari, quae etiam quod nativita- 
tem Domini attinet, fidem tueantur, idese religionis re- 
spondeant 1 ). 

§ 13. 

Vitam Jesu Christi quod attinet, reperimus in epi- 
stolis Paulinis et qu« humanam et quse divinam ejus 
naturam atque existentiam testantur. Ut ab illis inci- 
piamus, Christus Jesus est av&Qanog (1 Tim. 2, 5. Rom. 
5, 15), et ubi existentia ejus terrestris (iv xatg rm&Qatg 
vfc GaQxbg avtov, Ebr. 5, 7) nomine vnaxorjg (Rom. 5, 
19. opp. naQccHorj. cfr. Phil. 2, 8. Ebr. 5, 7) sive &- 
xaKopaiog'*) (Rom. 5, 18. opp. naQanTWfia) insignitur, 
simul describitur et conditio ejus humana et vita Deo 
grata ejusque voluntati congrua, ab omni vitii et pec- 
cati turpitudine aliena (2 Cor. 5, 21: vdv pij yvdvra 
UfiaQtlap. coll. Ebr. 7, 26. 4, 15: otoog, dxaxog, aptav- 
wg, x6%p)Qitfii&vog dnb toHv dpaQimloiV, Z&>Qk dpaQTiag). 
Neque desiderantur testimonia Apostoli, quse Christi 
naturam atque conditionem humanam accuratius descri- 
bant. Quia Christus homo, etiam iv ogAOioifAan av&Qa- 
rttov rev6(i8Vog xdi tyijpan evQe&elg wg av&Qwnog (Phil. 
2, 7. 8. coll. Ebr. 2, 17: xard ndvta totg ddeXyoXg 
oiioua&ijvai , coll. 4, 15: neneiQaopivog xatd ndvta 
xa& SfUHovQTa) et hanc bfiotortiv non dubitat Aposto- 



*) Cfr. N. H. Clausen, Fortolkning af de tre fdrste Evangelier, lste 
H. p. 16—20. Neander, d. Leben Jesu, p. 13 ff. 

9 ) Conferendum illud : ^txmoiS-rj lv nvtvpan, 1 Tim. 3 , 16. *«t« 
nvfvpa ay^mavvrjg. Rom. 1, 4. 

2* 
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lus eo usque extendere, ut Christum ponat h opoim- 
p<m (toQX&g dfutQTiag (Rom. 8,3, coll. Ebr. 5, 2: crifcds 
negixsrtcu ati&ivBwv). Quee quidem verba per se spec- 
tata, dubise essent interpretationis : at ex analogia scrip- 
tur» non intelligi possunt, nisi de similitudine vit» ejus 
human» cum vita hominum in universum, vita generis 
humani per aftaQvtav depravati, ita tamen ut non nisi 
similitudo affirmetur, dubii ambitus, minime autem iden- 
titas omnibus numeris absoluta, quse vel audaciore Apo- 
stoli verbo (2 Cor. 5, 21 : dpaQtiav inoUptev) absque 
omni dubio excludenda est. Nam necesse est, in hac 
re sibi constare Apostolum statuamus, qui omnem 
apaQrtag suspicionem a Christo removeat, ideoque illis 
verbis supra laudatis eum nihil aliud significare vo- 
luisse, quam naturam atque. conditionem ei quidem si- 
miUimam, quam peccatum deformaverit, at nihilo minus, 
hac ipsa similitudine non obstante, a peccato alienam. 
Accedit quoque ad hanc interpretationem tuendam, quod 
alio loco Paulus Apostolus hanc opoUotiiv sive, ut ibi 
scribit, hanc xtvaxfiv ita describit, ut Christus dicatur 
poQ(f>fjv dovXov Xaficiv (Phil. 2, 7). Nam etiam dovXsia 
Christi non nisi ad poQqHJp referri potest, quum reapse 
Christus non sit doviog, sed vlog (Joh. 8, 35). At in- 
dicare voluit Apostolus, quantum differret externa, ter- 
restris Christi conditio a vera ejus natura , a dignitate 
ejus nativa, coelesti scilicet et divina: indicare voluit^ 
quantam dvnXoyiav subierit servator, quum hominum 
caussa et hominum culpa homo sit factus. 

Inest igitur illis Apostoli verbis debilitatis, fragi- 
litatis, humilitatis notio, cui propter communionem cum 
hominibus peccatoribus se quoque subjecit filius homi- 
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num: immo Apostoli verba eo usque extendere nos 
jubent hanc Christi cum reliquis hominibus communio- 
nem 7 ut, quantum fieri potest, habeatur dfiaQttag oty*- 
nd&na 1 ), omni8 doloris, miserise, ipsius mortis con- 
sortium, eo usque profectum, quo traditio evangelica 
Christum pervenisse nobis affirmat, ubi eum describit 
iwg &avd%ov mQiXvnov*) (Mth. 26, 38), immo in cruce 
resonantem querelas hominis a Deo derelicti (Mth. 27, 
46). Non minora loquuntur verba Apostoli 8 ). 

Ita jam exposuimus, quo modo verba Apostoli de- 
scribant vitam Christi a peccato alienam et tamen pec- 
catoribus simillimam. Accedunt huic apostolic» de- 
scriptioni, quse eandem imaginem plenius expleant. *Ev 
tw dv&QWtw XqiGtm *liflov — inecpdvij tj (filav&Qwnta 
tov amilQoq ijfJKov &cov (Tit. 3, 4) : perfecta ilia Christi 
vnoxotj, to diMcttcopa ejus, quod Deo satisfecit, amor 



*) cfr. Ebr. 4, 15. dvvd/ttvos ffvpna&ijffat rats dcdtvtUtH fj/uwv* 
2 ) Huc spectat Ebr. 5, 7: dfrjcne xai IxtTtjQiae nQoC tov dvvdpt- 
vov ooI£hv avtov ix 9-avdrov , (Atxa XQavytje foytfoac xai da- 
xqvojv nQoctviyxas, xal tl$axovc&tU dno rrjs tvlafitias, xaintQ 
tav vl6s 9 i/ua&tv, da? tav ina&t, rijv vnaxoijv. cfr. Mth. 26, 36 
sqq. fllrc. 14, 32 sqq, Luc. 22, 41 sqq. v. 44 : ytvoptvos iv dymvia» 
ixuvicuQov nQoctjvx*io. 
a ) Recte J. P. Lange d. Leben Jesu, lst. Bd. p. 124: die Stelle Phil. 
2, 7 iavrov ixivwct, /uoQtyijv dovlov kaptov, iv o/uoHOftdn dv- 
x}qvj7kov ytvo/Lttvos bezeichnet nicht das Menschwerden Christi 
an sieh, sondern die historische Bestimmtheit desselben, dasz er 
Knechtsgestalt annahm, dasz er den (sttadigen) Menschen fihnlich 
wnrde, als seine Entfiuszerung. H. W. Thiersch, d. Kircheim 
apostolischenZeitalter p. 50: Dies also ist das Wunder der Fleisch- 
werdung, dasz der Sohn die gefallene und vom Fluch getroffene 
Menschennatur in die Einheit SeinerPerson aufgenommen und in 
ihr vollkommene Heiligkeit verwirklicht hat. Cfr. H. Martensen, 
d. christl. Dogmatik. § 133. 
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est, ij dyartt} tov &eov, f} iv XoMfwo} ^lqtiov tw xvqUa 
rilMnv (Rom. 8, 39). Hic Dei amor in Christo revelatus 
est ij %CQig zov xvqIov jfycrot/ XqiOtov (2 Cor. 13, 13): 
xal 6 XQi&iog i%aQlaato vpXv (Col. 3, 13. coll. Luc. 23, 
34) : S Xqkttoc ngo&eXdpsTO vfidg eig d4£av &eov (Rom. 
5, 7), *Irfiovg XQitimg dtdxovog (nsQitofAtjg , Rom. 15, 8* 
coll. Mth. 20, 28). 

Quo magis autem divinus Jesu Christi amor dice- 
xovov et dovXov hominibus se revelavit, eo minus mi- 
randum, terrestrem ejus conditionem nobis non offerre 
coelestis majestatis, divinse dignitatis expressam iina- 
ginem. IlXoihrtog &v, d* vpdg inTuixevtie 1 ) (2Cor. 8, 9. 
coll. Mth. 8, 20). Ipse erat ille nud%og tw nvevpati, 
ille nev&cov, ille nQavg, ille neivdSv xat ditywv TtjV dtxaio- 
(fvvtjv, ilie iXeijpeoVj ille xa&agog Tjjf xaodia, ille elQtjvo- 
noidg, ille dedtoayfiivog ivexev dtxatoovvyg (Mth. 5, 3 — 
10. 11, 29). Sic eum quoque describit Apostolus noster. 
Nam 6 XQtftog — inquit (Rom. 15, 3) — ov% eavTw 
flQetfev'), dXXdj xa&cog yiyQanTat (Ps. 69, 10)* ol ovet- 
dtOfjLol twv oveidttovrtov oe, ininetfov in ifii (coll. Joh. 
2, 17) — quam eandem sententiam in epistola ad Ebrseos 
eo expressam lcgimus, quod Christum dicit tdv wtav- 
Ttjv vnofiefAevtjxoTa vno Ttav dfiaQTt&XSv elg avrov dvTt- 
Xoylav (Ebr. 12, 3) sive oveidrtfitv (Ebr. 11, 26. 13, 
13. coll. 6, 6). Superfluum esset, multis exponere, 
quot et quanta dicta factaque Christi his vel brevis- 
simis allusionibus sint quasi in unum collecta atque 



*) uvrl tSjs nqoxHfiivtjg avrip £«£&, Ebr. 12, 2. 
9 ) cfr. 1 Cor. 10, 33: /uij ^tjrdSv to i/uavrov <rv/n<j>tQov 9 dXXa ro 
wv nolliov, tvtt <ra>#w<rf. 



Digitized by 



Google 



23 



comprehensa, quo jure Christi historia iis dici possit 
adumbrari. 

Quod ad specialiora vit« Christi monienta attinet, 
patet, in epistolis Pauli eundem, quem ex evangeliis 
cognovimus hominum cyclum Christo addictorum, in 
illis quoque nobis obviam fieri. Apostolorum Christi 
ssepius mentionem facit. Loquitur de iis in universum 
(1 Cor. 9, 5. 15, 7), de eorum munere divinitus, per 
Christum instituto (1 Cor. 12, 28. Eph. 4, 11) et de 
hujus muneris prsestantia atque auctoritate (Eph. 2, 20. 
3, 5), loquitur de apostolis antecessoribus suis (ol kqq 
ipov dnoatoXo*, Gal. 1, 17), eorumque numerum ex- 
presse refert (pl dcidexa, 1 Cor. 15, 5). Neque in hoc 
subsistit, sed data occasione ex Apostolorum numero 
nonnullos specialius commemorat, Pctrum scilicet atque 
Joannem, eosdem, quorum nomina secundum ea, qu» 
aliunde cognovimus, etiam prae ceteris exspectanda 
essent. Sunt enim ol doxovvtsg tftvXo$ elvai (Qal. 2, 9). 
Ex quibus Petrus (Gal. 1, 18. 2, 7. 8. 11. 14) sive 
K^piq (1 Cor/1, 12. 3, 22. 9, 5. 15, 5. Gal. 2, 9) de- 
scribitur ut opvos* lovdatog (Gal. 2, 14. 15): commemo- 
ratur ut testis singularis resurrectionis Christi (1 Cor. 
15, 5. coll. Luc. 24, 34), ejusque matrimonium argu- 
mentationibus Paulinis (1 Cor. 9, 5. coll. Matth. 8, 14. 
Mrc. 1, 30. Luc. 4, 38: ij nw&sQo) atkoif, ex nonnul- 
lorum interpretatione etiam 1 Petr. 5, 13 : Mccqxos 6 vioq 
pov) extra dubium ponitur (cfr. Euseb. hist» eccl. 3, 30). 

Quod ad Jacobum attinet, qui loco laudato (GaL 
2, 9) simul cum Petro et Joanne iis annumeratur, qui 
ecclesise tfcvXoi habentur, interpretes eum viilgo ex 
Apostolorum ordine fuisse existimant. Difficilius est^ 
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est, t) dydntj %ov &eov 9 t) iv XQHtocp tyaov tw xvqIcb 
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rJQe<fev*) y dXXd 9 xa&cog ydyQan%a$ (Ps. 69, 10)* ol ovst- 
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eo expressam lcgimus, quod Christum dicit tdv %oiav- 
%f\v vnopefjtevfjxoTa vno %cov ufiaQtcoXoov elg adtov av%%- 
Xoytav (Ebr. 12, 3) sive oveidrtp6v (Ebr. 11, 26. 13, 
13. coll. 6, 6). Superfluum esset, multis exponere, 
quot et quanta dicta factaque Christi his vel brevis- 
simis allusionibus sint quasi in unum collecta atque 



ctvri rijs nQoxHfiivije ttvjiji X (< Q^t Ebr. 12, 2. 
9 ) cfr. 1 Cor. 10, 33: /iq ^tjnav to ipavrov av/ufiQov , dXXa ro 
jtZv noXXiSv, tva <ra>£«7<rt. 
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comprehensa, quo jure Christi historia iis dici possit 
adumbrari. 

Quod ad specialiora vit« Christi monienta attinet, 
patet, in epistolis Pauli eundem, quem ex evangeliis 
cognovimus hominum cyclum Christo addictorum, in 
illis quoque nobis obviam fieri. Apostolorum Christi 
s«pius mentionem facit. Loquitur de iis in universum 
(1 Cor. 9, 5. 15, 7), de eorum munere divinitus, per 
Christum instituto (1 Cor. 12, 28. Eph. 4, 11) et de 
hujus muneris prsestantia atque auctoritate (Eph. 2, 20. 
3, 5), loquitur de apostolis antecessoribus suis (ol kqq 
ipov dnoctoXot, Gal. 1, 17), eorumque numerum ex^ 
presse refert (pi dcodexa, 1 Cor. 15, 5). Neque in hoc 
subsistit, sed data occasione ex Apostolorum numero 
nonnullos specialius commemorat, Pctrum scilicet atque 
Joannem, eosdem, quorum nomina secundum ea, qu» 
aliunde cognovimus, etiam prae ceteris exspectanda 
essent. Sunt enim ol doxovvtsg cfntto* elvcu (Qal. 2, 9). 
Ex quibus Petrus (Gal. 1, 18. 2, 7. 8. 11. 14) sive 
Kw&S (1 Cor.'l, !2. 3, 22. 9, 5. 15, 5. Gal. 2, 9) de- 
scribitur ut <f>v06i lovdatog (Gal. 2, 14. 15): commemo- 
ratur ut testis singularis resurrectionis. Christi (1 Cor. 
15, 5. coll. Luc. 24, 34), ejusque matrimonium argu- 
mentationibus Paulinis (1 Cor. 9, 5. coll. Matth. 8, 14. 
Mrc. 1, 30. Luc. 4, 38: ^ nsv&sQa avtov, ex nonnul- 
lorum interpretatione etiam 1 Petr. 5, 13: Mccqxos 6 vloq 
(aov) extra dubium ponitur (cfr. Euseb. hist» eccl. 3, 30). 

Quod ad Jacobum attinet, qui loco laudato (GaL 
5, 9) simul cum Petro et Joanne iis annumeratur, qui 
ecclesise cfnUo* habentur, interpretes eum vulgo ex 
Apostolorum ordine fuisse existimant. Difficilius est^ 
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hac in re certi aliquid statuere. Incidimus enim in 
qusestiones, de quibus in utramque partem disputari po- 
test, de Jaeobo Alphsei et de Jacobo, fratre Domini, 
de fratribus Domini in universum et de eorum cum 
Domino nexu. Nostrum non erit, in omnes hujus quse- 
stionis difficultates descendere : attamen pro more nostro, 
neglectis omnibus conjecturis superfluis earumque exa- 
mine, breviter exponemus, quie hoc loco imprimis in 
censum venire videantur. 

Patet ex Gal. 1, 19, Jacobum, wv ddeixpov tov 
xvqIov, a Paulo commemorari. Comparato 1 Cor. 9, 5, 
efficitur, ut prseter illum Jacobum etiam alii ddeltpol 
toit xvqIov (vel saltem alter eorum) cogniti fuerint Paulo, 
idque ita, ut eorum exemplum, eorum auctoritas non 
parvi existimaretur in ecclesia christiana. Ex evange- 
liis cognoscimus quatuor Domini fratres, inter quos Ja- 
cobus (Matth. 13, 55. Mrc. 6, 3) : scimus ex Actis Apo- 
stolorum (1, 14), eos una cum Maria addictos fuisse 
primaev» ecclesiae. 

Verum ex loco citato (Gal. 1, 19) plerisque sequi 
videtur, Jacobum, Domini fratrem, Apostolum fuisse. 
Ex quo oritur conjectura de ejus identitate cum Jacobo 
Alphsei , et qui eam amplectuntur, eorum nonnulli con- 
jecturam conjectura suffulciunt, quum etiam Judam, Do- 
mini fratrem, Apostolis adscribant idque eo indigitari 
existiment, quod hic Judas, teste Jud. 1, 1, se ipse no- 
minet ddsXcpdv taxdfiov et hoc sensu a Luca simpli- 
citer recenseatur ut *Eovdag Jaxoipov (Luc. 6, 16. Act. 
1, 13. coU. Mth. 13, 55. Mrc. 6, 3). Sic quoque J. P. 
Lange (d. Leben Jesu, 2t. Bd. p. 152) ex 1 Cor. 9, 
5 conjicit, fratres Domini, non umun solum, sed saltem 
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duos, non tam abApostolis distingui, quam aimul cum 
Petro reliquis Apostolis prseponi 1 ). 

Longum esset, hic multis explicare, quomodo in- 
terpretes Jacobi Alphsei et Jacobi, Domini fratris, iden- 
titatem evincere conati sint. Nobis non placent hce hy- 
potteses: suntdubice argumentationis 9 ), et, utaliapra- 
tereamus, Act. 1, 13. 14. Joh. 7, 5 obstacula videntur, 
quse non facile amoveantur. Nobis igitur Jacobus Al- 
pfasei non est Domini frater 8 ). Quod attinet ad locum 
Paulinum in epistola ad Gal. 1, 19, statuimus 4 ), nihil 
ei inesse, quod nos cogat, Jacobum, Domini fratrem, 
Apostolis annumerare. Quo concesso, contendimus, de 
eodem Jacobo, Domini fratre, sermonem esse in reli- 
quis locis Paulinis, nimirum (Jal. 2> 9. 12. 1 Cor. 15, 7 5 ). 
Deest ubique accuratior Jacobi descriptio, et jam ex eo 
sequi videtur, prseferendum esse, de uno eodemque 



*) Contra aliis (Olshausen ad h. ]., Strauszd. Leben Jesu, lst. 
Bd. p. 189 &c.) eodem loco comprobari videtur, fratres Dotnini ad 
Apostolorum ordinem nequaquam pertinere. 

2 ) CTr. de Wette Einh in d. kan. Bucher d. N. Testam. 4te Aufl. 
§167. 

3 ) Sic quoque, ut alios taceam, Rich. Rotb c fAnfSngc d. chrisll* 
Kirche u. ihr. Verfass. Bd. 1. p. 264), Stra us* (rl. hehan Jcsu, 
Bd. 1. p. 180), Olshausen (ad 1 Cor. 9, 5 al). 

4 ) Cfr. Fritische commcnt. in Matth. p. 482. Wtncr coiimi. in 
epist. ad Gal. edit. tert. p. 51. Strausz, d Leben Jeaiij lat. Rd. 
p. 189. Wieseler, Theol. Stud. u. Kritifcen 1842, lst. H, p.92, 
Olshausen, Bibl. Commentar, 4t. Bd. p. 32. 

5 ) Traditio ecclesiastica hunc locum dc fratre Domini interpretatur. 
Cyrill. Hierosolynu catech. 14. c. 21. p.216. ed. Touttee. Chry- 
sostom. hom. 38 in ep. 1 ad Cor. p.355. tom. 10. ed. Montf. Hieron. 
d, vjr. illust. cap, 2, 
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Jacobo ubique cogitare 1 ). Accedit, quod traditio eccle- 
siastica 2 ) Jacobo, Domini fratri, episcopatum tribuit ec- 
clesise Hierosolymitan», et quod Lucas in Actis Apo- 
stolorum 12, 17. 15, 13. 21, 18 simpliciter loquitur de 
Jacobo, ac si nulla esse possit dubitatio, quis ille sit 
Jacobus. Neque facile dixeris, cur Jacobum Alph&i 
ecclesi» tftvXoig annumeraret Paulus (Gal. 2, 9) , eum- 
que prseponeret Petro, alias principi Apostolorum. Con- 
tra cogitari potest, quo modo factum sit, ut Domini frater, 
licet non Apostolus, tamen vel Petro anteponeretur. 

Statuimus igitur, ex Apostolis a Paulo non nisi 
Petrum atque Joaneum nominari: sed mentionem facit 
fratrum Domini, et imprimis Jacobi. Restat, ut expona- 
mus, quo sensu Paulus loquutus si de fratribus Doraini. 

Hie quoque multiplex conjecturarum dissensus. 
Nobis autem cum iis facere placet, qui fratres Domini 
statuant neque consobrinos neque consanguineos ger- 
manos, sed filios Josephi ex conjuge priore, viovg ?a>- 
Grj<p $x TZQOT&Qag yvpcuxog (fvvaxijxvlag avxw ngo tijg 
Maglag (Origen. opp. ed. de la Rue. T. 3. 462). Hsec 
est antiquie ecclesise traditio, cujus testes Origenes, 
Eusebius, Epiphahius, Chrysostomus, Hilarius, Ambro- 
sius al. (cfr. H. Valesii Annot. in Euseb. h. e. 2, 1. 
Thiersch, Vers. z. Herstellg. d. histor. Standp. f. d. 
Krit. d. neutest. Schrift. p. 431 ff.), cujus documenta 



J ) Aliter Wieseler (aber die Brikder des Herrn. Tkeolog. Stud. a. 
Kriliken 1842, lst. H.p. 71 ff.), qai Gal. 2, 9. 12 de Jacobo Apo- 
stolo, sed Gal. 1, 19 de Jacobo, fratre Domini, verba fieri existimat, 
saamque interpretationem subtili argumentatione commendavit. 

9 ) Euseb. h. e. 2, 23. Epiphan, adv, ha?r. 78, 13. coll. Josephi Antiqq. 
20,9. l f . 
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etiam traditiones apocryphae de nomine illius uxoris 
ejusque filiarum, Domini sororum (Cod. apocr. Nov. 
Test. ed. Thilo. histor. Josephi cap. 2. cfr. Cote- 
lerius, Patr. Apostol. opp. Not. ad Const. Apost. 
3, 6. ed. Clerici. Antverp; 1700. p. 277. sqq.). Prse- 
ferenda nobis videtur h«c hypothesis dubiis eorum 
interpretationibus, qni aut ex Marise sorore 1 ) aut ex 
fratre Josephi 2 ) affinitatis nexum deducere student, aut 
ipsius Marise filios, post Jesum Josepho natos, evange- 
listarum verbis (imprimis Matth. 1/25) nobis indigitari 
existiraant — opinio, qu» ecclesi» pietati vix se com- 
mendabit, licet Neandrum (d. Leben Jesu Christi p. 
33) nacta sit defensorem. 

Nostra hypothesi admissa, facile explicatur, quo 
modo factum sit, ut fratrum nomen sortirentur filii Jo- 
sephi, idque retinerent, fratribu* Domini fide sua nvsv^ 
fxanxcog postea adscripti. 

Prseter discipulos Christi jam nominatos admodum 
dubium est, num alii, non quidem Apostoli, sed disci- 
puli sensu latiore (%Sv ipdofJHJxovta Luc. 10, 1.) obviam 
nobis fiant in epistolis Paulinis. Multa, ut constat, in 
iis reperiuntur nomina christiana, quorum nonnulla 
(Barnabse? Gal. 2, 1 sqq. coll. Act. 4, 36 al.) illis 



cfr. Joh. 19, 25. coll. Matth. 27, 56. Mrc. 15, 40. Mth. 13, 55. 

Mrc. 6, 3. Dissentiente Wiesel er, Theol. Stud. n. Kritik. 1840. 

3 H. p. 648. 
2 ) cfr. Lange, d. Leben Jesu. 2t. Bd. p. 139 ff. Cujus conjectura 

de Cleopha, fratre Josephi, patre rcdV ddtkydSv rov xvqIov, non 

omni traditionis prsesidio destituta est: vide Euseb. hist. 

eccl. 3, 11. 4, 22. Theophylact. ad Gal. 1, 19. Constit*. 

Apost. 7, 46, 
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ecclesise christianse primitiis non sine veritatis specie 
adscribi posse videntur. Verum ipsis epistolarum locis 
nihil inest, quod ulli eorum, quos Apostolus nominat, 
hanc singularem dignitatem concedendam esse suadeat 
Quam ob rem difficile est dicere, quatenus fides sit 
babenda iis traditionibus (Euseb. hist eccl. 1, 12. al.), 
qu« in epistolis Paulinis ejus modi Jesu discipulos in- 
digitent, prsesertim quum earum nonnull» sint absque 
dubio falsse. Cujus generis est commentum de Kq(fq 
discipulo, non Apostolo Christi. 

In oratione Pauli, qu« cap. 13 Act. App. nobis 
tradita est, Apostoli — sive discipuli Jesu in uuiver- 
sum — v. 31 describuntur ut ovvavd(lav%eq avtco and 
tijg TahXataq etg 'IeQOVtfaXfgh quibus verbis brevissimis 
itinera Domini, ejusque et discipulorum ejus cum Gali- 
lsea nexus singularis obiter indigitatur, 

Eodem loco insunt quoque, qu» Pauli testimonio 
ea comprobant, de quibus in initiis evangeliorum sermo 
est, Joannis nimirum Baptistse munus atque prseconium. 
Refertur ibi (v. 24) ad Joannem ftdnntfpa pe%avola$ 
(coll. Act. 19, 4. Luc. &, 3. Mrc. 1, 4) et simul re- 
spicitur ad celeberrimam ejus de Christo professionem 
verbis commatis 25m-: <og d$ inXJQOv 6 *Itodvvi}g t6v 
dQOfiov, eXeye* xiva (*e vnovoette elva$ ; ovx elfju iyio, aXV 
idovj $Q%e%a$ pet ipi, ov ovx elfii a&og %6 iWo'<%»cr 
%&v noSwv Xv<sa* — quibuscum conferenda Act. 19, 4. 
Mrc. 1, 7. Luc. 3, 16. Joh. 1, 20. 27. 

§ 14. 
Quod attinet ad miracula Christi, constat, ad ea 
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impuguanda crisin Strauszianam *) etiam usatn esse 
epistolis Apostolicis. Neque ab ea erat exspectandum, 
fore, ut negligeret illam argumentationis speciem, quam 
sibi offerret epistolarum silentium de singulis iis mira- 
culis, quse ab evangelistis referantur. Hoc enim con- 
cedendum, in epktolifl suis Paulum Apostolum — de 
quo solo nobis est sermo — nullam eorum expressis 
verbis facere mentionem, ideoque nostrum esse vide- 
tur, quo modo id fieri potuerit, paucis ostendere, ne 
evangelistarum relationi adversari existimetur Pauli de 
Christo tcstimonium. 

Id igitur primum videamus, num testimoniis Pau- 
linis vere insint, quse ab historia Christi miracula ex- 
cludant, an etiam Pauli testimoniis id potius efficiatur, 
ad eam pertinere miraculorum traditionem. Utri sen* 
tentire a nobis sit assentiendum, jam ex eo — si quid 
videmus — sequitur, quod evidentissimis testimoniis 
ipsius Apostoli extra omnem dubitationem positum est, 
miracula ab eo minime excludi a sui temporis, a pri- 
msev» ecclesise historia: immo suse ipsius histori» mi- 
racula vindicat. Provocamus hic, ut dubia (v. c. Qal. 
3, 4) omittantur, ad 1 Cor. 12, 9. 10: aXXn 6s (dldo- 
T*i) %aqi<fiMXTa Xapdmv (cfr. v. 30), iv wp aiT^ mw- 
/*<m* aXXw ds tvsQyijpaTa dvvdpsoav (cfr. v. 28) — 
verba, quae nobis describunt ecclesiae conditionem con- 
gruenter iis, qu«e leguntur Ebr. 2, 4: GvvtmpaQTVQOVv- 
Tog tov &eov ctffltstoic ts xal T&Qcttft xal nowiXatc dvvd- 



Cfr. Chr. H. Weisze, d* geschichtlichen Voiaussetzungen der 
Strauszischen Glaubenslehre. 111gen's Zcitschrift f. d. histor. 
Theologie. 1842. 3t. H. p. 138. 
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ecclesi» christianse primitiis non sine veritatis specie 
adscribi posse videntur. Verum ipsis epistolarum locis 
nihil inest, quod ulli eorum, quos Apostolus nominat, 
hanc singularem dignitatem concedendam esse suadeat. 
Quam ob rem difficile est dicere, quatenus fides sit 
babenda iis traditionibus (Euseb. hist. eccl. 1, 12. al.), 
qure in epistolis Paulinis ejus modi Jesu discipulos in- 
digitent, pr»sertim quum earum nomiull» sint absque 
dubio falsse. Cujus generis est commentum de Kyfq 
discipulo, non Apostolo Christi. 

In oratione Pauli, qu« cap. 13 Act. App. nobis 
tradita est, ApostoU — sive discipuli Jesu in uuiver- 
sum — v, 31 describuntur ut avvavdftavtee avt<§ ano 
ttjg TahXaUxq elg 'IsQOVtiaXrfth quibus verbis brevissimis 
itinera Domini, ejusque et discipulorum ejus cum Gali- 
liea nexus singularis obiter indigitatur, 

Eodem loco insunt quoque, quae Pauli testimonio 
ea comprobant, de quibus in initiis evangeliorum sermo 
est, Joannis nimirum Baptist» munus atque prseconium. 
Refertur ibi (v. 24) ad Joannem ftdntrfpa fAstavoUxg 
(coll. Act. 19, 4. Luc. &, 3. Mrc. 1, 4) et simul re- 
spicitur ad celeberrimam ejus de Christo professionem 
verbis commatis 25 m «: ag di inXjoov o ^dvv^q tiv 
dQOfiov, eXsytf xiva [*€ vnovoetts elvai ; ovx el(H iyco, aXE 
idoij sQ%$%at pet iph, ov ovx slfju a&og td vnodijpa 
t&v nodwv Xv0a$ — quibuscum conferenda Act. 19, 4. 
Mrc. 1, 7. Luc. 3, 16. Joh. 1, 20. 27. 

§ 14. 
Quod attinet ad miracula Christi, constat, ad ea 
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impuguanda crisin Strauszianam 1 ) etiam usam esse 
epistolis Apostolieis. Neque ab ea erat exspectandum, 
fore, ut negligeret illam argumentationis speciem, quam 
sibi offerret epistolarum silentium de singulis iis mira- 
culis, quae ab evangelistis referantur. Hoc enim con- 
cedendum, in epktolifl suis Paulum Apostolum — de 
quo solo nobis est sermo — nullam eorum expressis 
verbis facere mentionem, ideoque nostrum esse vide- 
tur, quo modo id fieri potuerit, paucis ostendere, ne 
evangelistarum relationi adversari existimetur Pauli de 
Christo tcstimonium. 

Id igitur primum videamus, num testimoniis Pau- 
linis vere insint, quae ab historia Christi miracula ex- 
cludant, an etiam Pauli testimoniis id potius efficiatttr, 
ad eam pertinere miraculorum traditionem. Utri sen* 
tentire a nobis sit assentiendum, jam ex eo — si quid 
videmus — sequitur, quod evidentissimis testimoniis 
ipsius Apostoli extra omnem dubitationem positum est, 
miracula ab eo minime excludi a sui temporis, a pri- 
msevse ecclesise historia: immo suse ipsius histori» mi- 
racula vindicat. Provocamus hic, ut dubia (v. c. Qal. 
3, 4) omittantur, ad 1 Cbr. 12, 9. 10: &Un de (dldo- 
tai) %aqi<fiMzta lapdmv (cfr. v. 30), iv w£> adtm mw- 
fiftw* aXXm Ss ivcQytjpata dvvdpswv (cfr. v. 28) — 
verba, quae nobis describunt ecclesira conditionem con- 
gruenter iis, qu« leguntur Ebr. 2, 4: cvvsm(iaQtVQOVV" 
toc rov &eov cftjfAsloic te xal tfyato xal noixilaic dvvd- 



Cfr. Chr. H. Weisze, d* geschichtlichen- Voraussetzungen der 
Strauszischen Glaubenslehre. U1gen's Zcitschrift f. d. histor. 
Theologie. 1842. 3t. H. p. 138. 
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/*6<fc xa\ nvsvpaxoq dytov peQUtpofo Et qu» ita indefi- 
uite commemorantur, eorum facit mentiouem pleniorem 
et accuratiorem Apostolus in sua ipsius vita atque mu- 
nere describendo, scribens ad Romanos (15, 18): 
xatetQycufato XqkStw; d* ipov $1$ vnanofjv idr&v, X6yo> 
xa$ eQym, iv dvvdpet (SfjpsUov xal tsQamv, iv dvvdf$€$ 
nvsvfAccvog aylov — scribens ad Corinthios (2 ep. 12, 12): 
T<b php tiqprta tov dnotitoXov uat$$Qyd<f\}tj iv i e /t*JV iv 
natfji vnoftovfj, iv <ft](*8ioiq xai t£q&(U xal dvvdpsto 1 ). 
Qui his verbis OfjfisZa, tiQata et dwdpsig aperte dicit 
signa et documenta muneris sui apostolici, num idem 
testis habendus est, Christo defuisse miracula? 

Proficiscitur haud dubie talis suspicio ex ea de. 
miraculis oplnione, quae eorum cum vita Christi nexum 
naturalem et, ut ita dicam, organicum sive igno- 
rat sive ignorare studet Quid autem naturae atque 
existentiee Christi convenientius r quam miraculorum 
splendor? Et quam ahe infixa est h«ec ipsa persuasio 
sacrorum scriptorum animis! ut se miracula narrare 
minime mirentur, qui de Christo scribant. Quare 
etiam quid simplicius illo Petrino testimonio de mira- 
culis Christi, quod in Act. App. 10, 38 his verbis ex- 
pressum legimus: $bg SxQUfev avtov 6 Seig nvsvfictik 
ayiqt xdk Svvd(i€$ 9 St dtfjX&tv eveQyei&v xd$ ioipweg 
ndvtag toig xataivva€ftevof$ivovg vno tov d$afi6Xovi 
Scriptoribus sacris aliud est miraculum, quam iis, qui 
ea obtrectant: quibus Christus est miraculum, miracula 
ejus mirantur quidem, sed minime opinantur fide ma- 



*) Cfr. Act. 19, 11 gqq. 
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jora, qnum qtil miraculis major, eum fides amplexa 
sit 1 ), fides, quse credit miraculum salutis, fides, 
qu» sperat, %^v iXevd-eQiuv tjje ddfyg v&y tUvmp %ov 
$*ov reyelatum iri h *$ xtUre* (Rom. 8, 21) — cujus 
spei pignora dicenda sunt miracula Domini. 

Sicuti miracula in universum minime dici possunt 
Pauli testimoniis ab lristoria Christi excludi, sic in- 
sunt quoque epistolis Paulinis, quae dsemonologicis 
evangelistarum narrationibus et congruant et iis ex- 



] ) Succurrunt uobis verba Schleier macheri, qu» in usum no- 
strum couvertere non dubitamus: Es ist das Wunder Qiristns 
selbsi; es ist das Wunder, dass das Wort Fleisch ward, das 
Wunder , dass die Herrlichkeit des eingebornen Sohnes strahlte 
in einem menschlichen Antlitz und in einer menschlichen Gestalt, 
da alle Anderen ohne Ausnahme nur Sfinder waren und jedes 
Ruhmes ermangelten, den sie bei Gott haben sollen; es is das 
Wunder, dass Christus nicht nur so war in dieser Herrlichkeit 
des eingebornen Sohnes , sondern dass er aueh von Anbeginn an 
Allen, die an ihn glauben, die Macht gegeben hat und noch giebt, 
Kinder Gottes zu sein. — Aber die Wunderthaten Christi des 
Herrn selbst, von denen uns so viele ausfflhrlich beschrieben 
werden m der Geschichte seines Lebeas und noch mehrerc, ohne 
sie genau zu beschreiben, in grossen Massen erwahnt werden? 
Diese Wunder, sie hingen allerdings in ihm zusammen mit jenem 
grossen Wunder. (Schleiermachers sammtl. Werke, 2t. 
Abth. 3t. Bd. p. 419. cfr. lst. Abth. 4*. B. p. 126 ff.). - Cfr. 
Marheineke, theolog. Vorlesungen 2t. B. p. 326: „Er ist ein 
Wunder selbst dann , wenn cr keine Wundcr thut." Idem, d. 
Grundlehren d. chr. Dogmatik p. 215: „in ihm das Princip alier 
Wunder und alles Wunderglaubens offenbar geworden." Nean- 
der, d. Leben Jesu Christi p. 257: die Erscheinung Christi das 
hftchste Wunder, der Mittelpunkt aller Wunder u. s. w. — Ccte- 
rnm de miraculis Christi non indignus qui conferatur J. P. 
Lange, das Leben Jesn, 2t. Bd. p. 258—339: qua» si non om- 
nia satisfaciant , tamen neque pietatis neque subtilitatis laus iis 
deneganda. 
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plicandis inserviant. Dico Eph» 6, 11. 12. 1 Cor. 10, 
20. 1 Tim. 4, 1. 

Ut autem verbo dicam, etiam miraculorum Chrkti 
testis dicendu8 est Paulus Apostolus, quia h»c est 
summa eorum, qu® de Christo testatur, o» iv avup 
xaionst nav tb nXyQG>f*a %tjg ^eotfjwg OodfHxnxwg 
(Col. 2, 9). 

§ 15. 

Reliquum est, ut jam paucis moneamus, quam as- 
siduus sit Apostolus in hac divina Jesu Christi quum 
natura atque existentia tum munere et opere laudando 
et celebrando. Paucis tantum, qu» huc pertineant, in 
animo est attingere, ut qualis sit Christi imago et qu«- 
nam ejus historia, quam literis suis adumbraverit Apo- 
stolus, clarius pateat 

Quse de Jesu Christo hoc nomine celebrantur, 
omnia eo redeunt, eum esse tdv vlov %ov &eov. Quod 
de Jesu Christo emphatice dicitur, ita ut illius deno- 
minationis significatio non ex eo constitui possit, quod 
viol &sov dicantur otio* nvsvpat* &*ov ayovta$ (Ronj. 
8, 14. 19) idque ex analogia loquendi quum Veteris 
(cfr. Rom. 9, 26 vlol faov Z&vtog. Hoa, 1, 10) tum 
Novi Testamenti (cfr. x&xva xteod, Rom. 8, 16. 21. Joh. 
1, 12. 13). Non enim desunt, qu» Christi — non 
tam dixerim vio&sdav (Rom. 8, 15), quam potius 
vlottjta ita definiant, ut plane singularis et, salva simi 
litudine, satis dissimilis appareat Quo jam spectat, 
quod vldg Idiog (Rom. 8, 32) vocatur; porro quod qui 
Dei filius, idem hominum Dominus constanter celebra- 
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tttr (cfr. imprimis 1 Cor. 12, 3. 1, 2. Bom. 10, &. 1, 
4. 2 Cor. 11, 31), idqne o xt?e*o£ ^jf ovQavoS (1 Cor. 
15, 47), cujus tfo*U<u ipsi Apostoli (Rom. 1, 1' etc). 
Est vero dominus, quia Deu& est dominus, ejusque na- 
turee filius particeps, patrem refert. Deus igitur ia 
Christo revelatur, ut hic sit eixc&v vov deov (Col. 1, 15« 
2 Cor. 4, 4), ij <&$« zov &sov iv HQOiSc&mp fytov Xqi- 
<swv (2 Cor. 4> 6. cfr. Ebr. 1, 3). Quod Dei est, est 
quoque Cbristi (dvvaptg, <to(pta, dutcuoGvvq, w*qi$ *. t. L 
cfr. 1 Cor. 1,21. 24. 30. Rom.5, 15. 2 Cor. 13,13) — ideo 
que Cbristus o nlovdtog (2 Cor.8, 9) — et in Chriato 
nobis nOn solum revelatum, in iv avttf xarowrt nav 
td nkqQwpa tijg xhsot^tog 1 ) (fatfianxeog (Col. 2, 9), sed 
per Christum nos quoque eorum, qu« Dei sunt, parti- 
cipes (1 Cor. 1, 30), et ita per Christum ad nos per- 
venit tj (tmqQla, 4 iv XqkH^ *hfioi> (2 Tim. 2, 10), et 
Christus factus est nobis 6 catyQ*) (Tit. 2, 13). Nam 
TteQl dfiaQtiag (Rom. 8, 3) misit o &sog tav iavrov vUv, 
et qui in Christo erat deog, ijp iv XquTt$ xoapov xa- 
taXkdaamv iavtm (2 Cor. 5, 19), ^v to Ua6viJQ*ov (Rom. 
3, 25), xa&aQHtfjbov naHjedfjbevog toov dfkaQtmv itfmv 
(Ebr. 1, 3), ita ut cujus per eum — nlatei scilicet — > 
participes evadimus, sit fj xaiaMayij (Rom. 5, 11), sii 
y dnoAvtQGHHg (1 Cor. 1, 30), non sine sanguine com^ 
parata (Eph. 1, 7. efr. Ebr. 9, 12: dimviav IvtQurtkV 



] ) Non est, quod anxie qujeramus, num Paulus Apostolus Rom. 9, 5. 

1 Tim. 3, 16. Til. 2, 13 (Ebr. 1, 8) Christum Hxent teiv - 

quod ex analogia scriptune optime potuisset. 
9 ) Cfr. 6 BQxqyos jijs awrqQias , Ebr. 2, 10. alnoe cojrtjQias «/- 

ojvhV) Ebr. 5, 9. 
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svQdpevoo), sit f) nsQrtfcla rrjq %aQiro<; *ai tfjg dmQsdg 
tfj<; dixaioGvvfjg (Rom. 5, 17). Sic Christus est & i*eot- 
TfjS &iov xal dvd-Qoimov, neque proter eum alius (elc, 
1 Tim. 2, 5): solus est o (Asaitfjg 7 idemque omnium 
(1 Tim. 1, 4. 5. 2 Cor. 5, 15). Sic Christus est f) 
xeyaXfj (Eph. 1, 22. 4, 15. 5, 23. CoL 1, 18. 2, 10. 
19), idque to [MXfttJQiov %Qo'vo*$ ala>vlo*$ ffeOiyfipdvov, 
vvv 6i <pav6Qa>d-4v (Rom. 16, 25), w pv&nJQtov tov ^- 
XfjpavoQ tov &eov xatd tf)v svdoxlav adtov, ijv itQoi- 
&$to iv avtif elg otxovofiiav tov nXfjQtopatog tmv xa$- 
qwv (Eph. 1, 9): avaxs€paXam(fao9a* %d ndvta iv tw 
XQtfvtSy td iv totq ovQavotg xal td im trjq Yyq (Eph. 
1, 10). 

Cujus autem ex iis, qu» jam attigimus, seterna 
natura atque iviQysia universalis *) conspicua est, idem 
expressis verbis celebratur ut nQWtotoxog ndtiqs xtUfsmq 
(Col. 1, 15. cfr. Ebr. 1, 6. Joh. 17, 5), eique adscri- 
bitur ad homines relatio, vita ejus humana prior (1 Cor. 
10, 4. 9. coU. Joh. 8, 58). 

Quibus in unum conjunctis, quis non concedet, 
tanta non potuisse de Christo pradicare Paulum Apo- 
stolum, nisi talis prsecessisset vita atque humana exi- 
stentia, qualis imaginem nobis referunt evangelistarum 
narrationes? Quas, ut ita dicam, flagitat fides chri- 
stiana, qure cum Apostolo fatetur, datum esse Christo 
ovopa xo vniQ nav ovopa (Phil. 2, 9). 



i 



*) Quam, quod futura attinet, gpes christiana exprimit de rjj 
VpeQ? rov xvgiov tjfuSv 'Iqaov Xqhttov 9 fides in eum, qui ven- 
turus est judicare vivos et mortuos. 
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§ 16. 
Quid et quantum tribuerint traditioni orali, qui ex 
ea sola evangeliorum consensum se explicare posse 
contenderent, satis notum est. Obstat sine dubio ejus- 
modi hypothesibus prater multa alia id quoque, quod 
vix cogitari potest, in sermonibus Christi tradendis 
seriptores evangelicos hac via pervenire potuisse ad 
tantam verborum convenientiam. Id quod Pauli Apo- 
stoli litera non obscure nos docent. Nam mirum est, 
quum ipsse sententise iterum iterumque prodant Ohri- 
stum auctorem ejusque spiritum sanctum, quam rarus 
sit in literis Paulinis verborum Christi cum verbis 
Apostoli consensus manifestus. Quare si statuatur, 
verba et sermones Christi quasi formis stereotypis 
traditos esse per ecclesiam, haud facile explicaveris, 
quo modo factum sit, ut in Pauli epistolis hujus rei 
tam dubium inveniretur testimonium: lieet nos non fu* 
giat, non nihil tribuendum esse ipshts Apostoli condlt 
tioni singulari, ut qui non fuerit ex numero discipu* 
lorum iv op%jf electorum. 

Rarissima, ut jam diximus, sunt in Pauli epistolis 
ea testimonia, qu» verba Christi nobi» referre dici 
possint. Etiam ubi Apostolo videtur in animo fuisse, 
ad ipsa verba Domini provocare, non quidem omnino 
desiderantur ejusmodi testimonia, sunt vero adeo in> 
definita, omni accuratiore traditionia forma destituta, 
ut admodum exigua sit ea rerum notitia, qu« htde 
accedere possit ad historiam Christi. Reperimus Apo- 
stolum in priore ad Corinthios epistola (7, 10. 11) ex- 
pressis verbis afnrmantem: totq di yeya^x6(fi naqay- 
yiliw ovx iy<b, dXX o xvQiog, yvvatxa 9 dnd dvdgoc pi) 

3* 
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XtoQrf&rjvcu — idv di xal X^Q^H? psvim ayapog, q uS 
(Mq* xataXXayijtm — xal avdqa yvvatxa prj dq*iva$. 
Quod ad argumentum attinet, omnino coneentit cum 
iia, qu» Dominum docuisse evangelist» (Matth. 5, 32. 
19, 6. 9. Marc. 10, 8-12, Luc. 16, 18) tradunt: ver- 
bis autem nihil inest, quod manifesta ipsius Cbristi ser- 
monis vestigia prodat Sic quoque ubi in priore ad 
Thessalonicenses epistola (4, 15 sqq.) h loyto xvahv 
eum loquentem audimus, pauea tantummodo sunt, qu« 
ipsius Christi de hisce rebus sermones verbotenus re- 
ferre videantur. Si quid exempU instar esset afferen- 
dum, provocarem imprimis ad 5, 2: Su ij ^fiiQa xuqIov, 
dg xHntrjg iv wxri, ovmg $Q%erm. Qtue verba Apo- 
stoli non solum quod disertis evangelistarum traditio- 
nibus (Matth. 24, 43. Luc. 12, 39) respondent, aed 
etiam quod qu« iis enuntiantur, expresse dicuntur res 
omnino non inauditas, verum omnibus bene notee (avv&i 
aXQ$fi£g otSmte), ex fonte traditionis primitivae prodiisse 
videntur. Eundem fontem indigitant forsan, qu» 
legimus 5, 3: tote aUpvidtog avtotg kfkfvata* ole&Qog 
(comparatis Luc. 21, 34: xal attpvidiog hj? vpag im- 
0t% r) ifrkiQa ixetvq) et 5, 6: yQwyoQmpev xal vtjq^fMv 
(coll, Matth. 24, 42. Mrc 13, 35: yQnyoQ&te ov>) et 
2 Thess. 2, 2: w &Qo*1o&a* coU. Mth. 24, 6. — Hic 
quoque afferatur locus in 1 Cor. 9, 14: 6 xvQiog &£• 
w$e toTg w evayyiXtov xatayyilXowfiv* ix tov eiayyi- 
Uov Jfiv. Provocat Apostolus ad expressum Christi 
mandatum: at definiri nequit, quibus verbis ipsissimis 
loquutus sit Dominus. Iis forsan, qu» in evangeliis 
legimus MattL 10, 10. Luc, 10, 7? Optime quadrant 
in senten&iam Apostoli, et ipse alio k>co e> quidem iq 
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re similHma, qu» apud Luoam legimus, verbotenus ci- 
tat. Scilicet in priore ad Timotheum epistola 5, 18 
h«c verba: 5%io$ 6 fyydvrjg toff prt&oC avtov a Paulo 
laudantur; credo, quia Chrieti siint verba, nam annec- 
tuntur iis, qu# ex scriptura sacra veteris testamenti 
sunt allata, et ut verba ejusdem ponderis, ejusdem 
auctoritatis adduntur ab Apostolo. Dici posset, pro- 
verbium fuisse, ideoque et a Christo citatum et a Paulo 
scriptursB verbis supplementi instar additum 1 ). Quod 
saltem praeferendum dixerim iis, quse Ebrard (wis- 
senschaftl. Kritik d. evang. Gesch. 2t. Th. p. 984) sta- 
tint, qui temere, ut videtur, ex illa citandi formula, qua 
U8U8 est Paulus (X4ye§ ydg y rQ*<P$)i monstrare stu- 
det, his verbis contineri expressum Pauli Apostoli 
testimonium de evangelio Luc«. 

Omnino tenendum est, difficillimum esse, ex hk 
verborum vestigiis, unde profecta sint, accur&tius 
constituere. Patet enim, quanta sit vis solit» dicendi 
rationis in hac verborum convenientia effmgenda: patet, 
idearum congruentiam etiam verbis non posse non 
conspicuam fieri: patet, ad verborum Christi et Apo- 
stolorum similitudinem explicandam etiam veteris te- 
stamenti rationem esse habendam, et haud raro ex 
hoc communi fonte derivandum, si qu« in evangeliis 
legimus, etiam in epistolis reperiantur. Attamen fieri 
potest, ut ipse hic veteris testamenti usus Apostok>s 



*) Calvinus ad h. L: „non cHat qnasi scriptured testimonium, sed 
quasi dictum proverbiale, quod omnibus dictat communis sensus. 
Quemadmodum et Christus, quum idem dicebat Apostolis, nihil 
aliud quam sententiam proferebat pmnhmi consensu approbatam," 
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ostendat discipulos Christi, quse Christus jam citavit, 
allegantes eaque interpretantes ex meaate Ohriati. 
Exemplum dixerim usum loci Esaiani (6, 9. 10) in 
epistola ad Rom. 11, 8 et apud Matth. 13, 15 locisque 
parallelis: aliud exemplum usum Ps. 110, 1 in 1 Cor. 
15, 25 (coll. Ebr. 1, 13. 10, 13) et in sermone Domini 
Matth. 22, 44. 

Testantur epistoke Pauli, Apostoiorum non fuisse, 
solummodo reddere verba sibi tradita, verum, ut pro- 
fitetur Aposlolus, $v Mauio&s m>6V(*awg y nvevf*anxotg 
nvsvpanxa cvyxQivstv (1 Cor. 2, 13). Ubique igitur 
reperimus %o nvevpa tov Xqicvov, vovv Xqhkov (1 Cor. 
2, 16), verum verba ejus non tam memorise mandata, 
quiun ex spiritu denuo nata. Quo factum est, ut hi- 
storia Christi, quatenus in verbis et sermonibus ejus 
tradendis versatur, solis evangelistarum relationibus 
nitatur: epistolse Apostolicse argumentum quidem ho- 
rum sermoiium servant, de doctrina Christi non minus 
quam evangelia testantur, non autem sibi propositum 
habent, ipsa verba reddere, neque licebit, formam 
doetrinae Christi, ejus dicendi et colloquendi rationem 
ex hisce epistolis imagine expressa restituere. 

Sequitur, ut si deessent nobis evangeliorum pr«- 
sidia, vitee Christi imago hac ex parte quam maxime 
imperfecta foret. Non quidem desideraretur summa 
dfcetrin» Christi, ipsis epistolis Apostolicis satis expo-* 
sita, verum deesset nobis prsesens illa atque viva 
Christi loquentis et colloquentis, docentis, probantis et 
improbantis imago, quam evangelistarum fidei debe- 
mus. Aliud est, quod, posita traditione evangelista- 
rum, ubi ad epistolas Apostolicas accedimus, relationi- 
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bus evangelicis imbuti, verbis Chrieti eOrumque prin* 
cipiis familiares, multa reperiemus in epistolis Aposto- 
lorum vestigia, quse sicuti uobis iu mentem revocant 
quse in evangeliis leguntur, sic quoque profecta viden- 
tur ex illo fonte, qui nobis per evaagelistarum narra- 
tiones innotuit Innumerse sunt ejusmodi allusiones: 
omnium autem natura atque conditio talis est, ut de 
earum vi atque origine in infinitum disputari possit, et 
cujusque judicio relinquendum, quantum singulis tri- 
buat. Postulat tamen finis, qui nobis propositus est, 
ut exemplis allatis illustremus, quae hic exposuimus. 

Legimus in epistola ad Romanos 12, 14: svXoyetu 
m&g dwixovtas vpd? evloybtte xal py xataQaafre* Et 
quod hic prsecipiat Apostolus, vitam suam docuis&e 
deelarat in priore epistola ad Corinthios 4, J2. 13 
(XotdoQOvpevoi, evXoyovfW d$m6fMPot 7 dvsxope&a* (llati- 
tpqiMoviiwoi j naQaxalovfuv). Nonne obversatum est 
animo ejus effatum Domini Matth. 5, 44: svkoystts tov$ 
xavaQaapivovg vpaq (Luc. 6, 28) .... xoi nQO<fmb&t&s 
vniQ %&v •... dmxovmv t/pog? 

Legimua in epistola ad Romanos 13, 8: 6 dyancov 
tov heQOVj vdpov nenXiJQtoxs* v. 10: nXijo^iMu vopov 
^ dydnrj. Allegatur Levit. 19, 18. Sic quoque Gal. 
5, 14: o yccQ ndg vopog iv ivl X6y<p nXyQovuxi. Annon 
in mentem venit Apostolo, quod de Christo traditunt 
est Matth. 22, 39. 40. Luc. 10, 27 *)? 

Scimus, Dominum dixisse Pilato procuratori: ovx 
stysq Igowftay otidsptav xai ipov, si pij ijv 0o* dsdopi- 



*) Olshansenad Rom. 13, 8. 9: „bei den ersten Versen schwebte 
ubrigens dem Apostel wahrscheinlich das Wort Christi vor 
Matth, 22, 40." 
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vop M<y (Joh. 19, 11), Num ex horum verborum 
recordatione factum est, ut doceat Paulus : oi yUQ itnv 
i$mxria sl w ano &sov Rom. 13, 1? 

Scimus, Dominum in cruce de hostibus suis esse 
professum: ovx ofttoff», ri notovtii (Luc. 23, 34). Noftne 
horum verborum auctoritate commotus scripsit Aposto~ 
lus: el eyvwaavj ovx iatavqwsav (1 Cor. 2, 8. coU. Act. 
13, 27: oi xaw$xovvTeg iv ^leQovtiaXiftk xu\ ol aQxovteg 
avtav, tovtop dyvojtiavreg . . . . XQiva VTeg x. t* >U)? 

Principii instar traditum est nobis ilhid effatum 
Domini; ovx tjX&ov xataXvaai, dXXd nXfjQwcai t6v vo- 
pov fj toiV fiQotpqTag (Matth. 5, 17). Nonne ejus me- 
moria impressa est Apostoli verbis Rom. 3, 31: vopop 
ov* xataQyovpev did Ttjg ntorecog, dXXct ItfuSiiev? 

Profitetur Dominus de divino salutis humanee con- 
silio: dnixQvxpag Tavta and cotpmv xal avvsv&v, xai 
ItnsxaXvtyag adrd vynioig (Matth. 11, 25). Qtwe verba 
Domini nonne resonant nobis, quando apud Paulum 
(1 Cor. 1, 27) legimus: t& fAOdqd tov xoapov i$eXi£«T0 
o d-eog, Iva wvg tioyovg xaTaiffybvfft 

Hisce verborum et sermonum Christi clarioribus 
vestigiis plura addi possunt, quibus non eadem pro* 
bandi vis et persuadendi auctoritas. Vestigia igitur si 
qua inveniantur, tamen dubia et obscuriora dixerim 
Rom. 11, 25 (&xQ$g ov t6 nXtjQwpa t&v i&v&v eUtiXSq 
coll. Luc. 21, 24. Matth. 24, 14). 2 Thess. 1, 7 sqq. 
(iv Tjf dnoxaXvtpei tov xvqUw *hj<fov dri* ovQavov ptt 
ayyiXwv dvvdfxsoag ovtov coll. Matth. 25, 31). 1 TfaB. 
2, 5 (o dovg saVTov dvTiXvTQov vnsQ ndvtcov. coll. Mth. 
20, 28: dovvai ttjv ^vx^v ovtqv Xvtqov dvtl noXXfiv). 
Rom. 9, 7 (aniQfia et Tixva ApQadp. coll. Joh. 8, 37. 
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39. Rom. 4, 11. 12. 16). Rom. 6, 16. 20 (dovXot wfc 
dpctQTtag. coll. Joh. 8 ; 34. 32. 36. Rom. 6, 22. 8, 2. 
21). Rom. 2, 1 (iv & ydg XQiveig tdv Steoov s aeavtdv 
xataxoWetg x. t. L coll. Matth. 7, 1.2. Rom. 14, 4. 

10. 13). Rom. 14, 14 sqq. (olda xal nineufpat iv xv- 
qUa y It}<fov, ott oidiv xotvov dt avtov. coll. Matth. 15, 

11. 1 Tim. 4, 4). 1 Cor. 5, 6 (t>tx Q d Jftif. coll.Mth. 
13, 33. 16, 6 sqq. Luc. 13, 21. Gal. 5, 9). 1 Cor. 
5, 10 (ix tov xoCfiov igel&etv. coll. Joh. 17, 15). 1 Cor. 
7, 32 (dfAeQifjbvovq. coll. Mth. 6, 25). 1 Cor. 13, 2 
(nkmv, tifare OQtj (le&ttftdvetv. coll. Matth. 17, 20. 21> 
21). 2 Cor. 4, 4 (o &eog tov aimvog tovtov. coll. Joh. 14, 
30. Eph. 6, 12). Phil. 2, 15 (mg (foxsrfQeg iv xoopw. 
coll. Mth. 5, 14). Phil. 3, 3 (oi nvevfiatt &em XatQevov- 
teg. coll. Joh. 4, 24). 2 Thess. 2, 9 (iv ndag dvvdfAet 
xat tiqfieiotg xa\ tioa^t tpevdovg x. t. L coll. Mth. 24, 11. 12. 
24). Roim 1, 16 coll. Act. 13, 46. Mth. 10, 5, 6. — Rom. 
2, 19 oolL Mth. 15, 14. — Rom. 15, 8 coll. Mth. 20, 
28. — Rom. 16, 19. 1 Cor. 14, 20 coll. Mth. 10, 16. 
1 Cor. 6, 7 coll. Mth. 5, 39. — 2 Thess. 3, 6. 14 15. 
Tit. 3, 10 coll. Mth. 18, 15 sqq. etc. Plerisque hisce 
locis sine dubio derogaretur ea probandi vis, de qua 
hic sermo est, si ex iis solis conjectura esset asse- 
quendum, quomodo Christus olim loquutus esset, Ve- 
rum si tenemus, Christi verba non potuisse non eccle- 
si« traditione servari atque propagari, non est, quod 
negemus, Paulum Apostolum etiam hujus servandi at- 
que propagandi studii testem exstare eumque ssepe et 
sponte ex illo fonte hausisse, qui sit communis eccle- 
siae. Quare ubi quse Christum dixisse atque docuisse 
ex evangeliis certioreg facti sumus ? eadem nobis ver- 



Digitized by 



Google 



42 

borum similitudine in mentem revocantur per epistolas 
Apostoli, yix est, quod difficiliores simus in vestigiis 
agnoscendis, qu® de Obristo ejusque historia evange- 
Uis nobis tradita testari videantur. Historia -Chri- 
sti, verba ejus atque sermones ex his epistolarum 
locis construi non possunt, sed quod aliunde nobis 
cognitum est de his rebus, epistolarum allusionibus et 
etiam levioribus vestigiis confirmari videtur. 

A testimoniis autem in hac re hucusque allatis 
omnino diversus est locus 1 Cor. 11, 23-25. Habemus 
hic testimonium historicum disertis verbis expressum, 
quod vero ob argumentum suum, quia non verba modo, 
sed res quoque in facto positas accurate refert, alio 
loco diligenter scrutabimur. Sufficiat, hoc loco verbo 
tantum monere, quanti sit momenti hoc testimonium 
singulare, et quam evidens ea dxQifieia historica, qu« 
ex illis Apostoli verbis elucet. Patetetiam, summojure 
statui, eorum cognitionem, quse in evangeliis tra- 
dantur, adscribendam esse Apostolo, ita ut dicta et 
facta Christi quasi fundamenti loco substructa sint ex 
positionibus Paulinis, et omnino suspiciendum, hoc 
fundamentum hic illic in lucem prodire allusionibus et 
allegationibus interdum satis obscuris. 

Si liceret nobis, orationes Pauli a Luca in Actis 
Apostolorum traditas eodem loco habere, quo ipsius 
Pauli epistolas, testis nobis esset Apostolus effati Chri- 
sti, quod evangelia non servarunt. Legimus enim in 
Actis Apostolorum 20, 35, Paulum Apostolum coram 
presbyteris Ephesinis mentionem facere vSv Xoyav tov 
xvqIov y Iq<rov, Sn avxog elns* fiaxdguiv icti ik&XXov d*- 
dovcu 7\ Xa^dvetv. Non dubitamus, quin hoc eflfa- 
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tum sit Domini nostri: neque est, quod non stafcua- 
mus, Paulum Apostolum illa sibi oblata occasione lau- 
dasse hsecChristi verba: sed ne commisceatur traditio 
ipsius Pauli cum ea, qu« ei ab aliis adscribitur, ne« 
cesse est, qura Lucas tradiderit, hic tantummodo addi 
supplementi instar, lieet hujus supplementi fides vix 
dicenda sit dubia. H«c Lucse traditio ostenderet quo* 
que, quomodo per Pauli testimonium augeretur ambitus 
verborum Christi, quse evangelia servarunt. 

Qu» ex epistola ad Ebrseos afferri possent verbo- 
rum et sermonum Christi vestigia (ut Ebr. 10, 29« 12* 
24. 13, 20. 9, 14, 15 coU. Mth. 26, 2a locc. paralL — 
Ebr. 10, 34 coll. Mth. 6, 20. — Ebr. 11, 7 coU. Mth. 
12, 41. 42. — Ebr. 13, 20 coll. Job. 10, 11), leviora 
videntur, quam quse-bic in censum venire possint. 

§ 17. 
Operae pretium nobis visum est, a reUquis verbo- 
rum Domini testimoniis ea distinguere, qu«e 1 Cor. 11, 
23-25 comprehenduntur, quia eorum singularis est cha- 
racter, iisque Apostolus ad evangelistarum similitudi- 
nem propius accessisse videtur. Non enim, ut aUas, 
obiter tantum respicit ad ea, qu» traditionis evange 
licse esse videntur, sed expressis verbis ad banc tra- 
ditionem provocat eamque ipse refert evangeUst» in- 
star. Describitur ab Apostolo traditio ut na(>dlfjipi$ 
et rtaQcidoGiq: naqiXapov — inquit — ctno tov xvQiov 1 ) — 



*) Quae verba quomodo sint interpretanda, nos docet Win er (Gram- 
mat. d. neutestamentl. Sprachidioms. 3t. Aufl. p. 317 ff.): „«7io, 
Prfipoaition des Herkommens , Herruhrcns , des Urhebers , docb 
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naQidmxa vfrfv. Inest huio formulee testhnonnrai , uti 
videtur, coustantue traditioois ejusque immutatse auc- 
toritatis. Qu« etiam elucet ex iis, qwe traduntur: 
manifestus enim est eorum consensus cum iis, qu® 
evangelia, Lucse imprimis, nobis-asservarunt Habe- 
mus hic, ut jam supra monuimus, Apostolum testantem 
non solum de verbis Domini, verum etiam de. rebus 
in facto positis, et quidem de re gravissima, de sacra- 
menti institutione. Quod, ut reliqui teates, a Ohristo 
institutum esse confirmat iv rfj vvxxi, fj naosdldozo 1 ): 
et describit institutionem verbis traditione receptis: 
eXafiev <zqtov, ev%aQiGTqtia$ ixXa&s, eique innectit verba 
Chri8ti solennia, quse in ecclesia ejus semper resonant; 
vovto fiov iari w oeopa te vn^Q vpmp xXcipepoV lovto 
10 noTJjQWP y xmpfi dia&ijxq itfdp ip w> ifuS atpau? 
tovto TtoieXre elg Tfjp ifi^p avdppij&v. Quse traditionis 
evangelicse forma apostolica exemplum est, quanta sit 
in necessariis unitas, in reliquis libertas traditionis ec- 
clesiasticae. Habemus verbum Domini, non literas 
scriptas. 

Ejusdem de sacramento altaris traditionis vestigia 
reperiuntur etiam nonnullis aliis locis, ut 1 Cor. 10, 16 
(«o novqoiov riyc svXo/iag, 6 svkoyovpev — wfa oqtop, 
Sp xX&psv) v. 21. (noTijQiov xvqIov — tQane£a xvqIov) 
1 Cor. 11, 20 (xvQiaxop deXnpop). 



nie, wo der Urheber als nnmittelbar selbstthatig zu denken isi" — 
„vom Herrn aus habe ich cmpfangen, nicht: der Herr selbst hat 
mirs mitgetheilt." Quare nullo jurc ex nostro loco Olshausen 
(ad Matth. 26, 26) conjicit, Paulum ,,auf unmittelbarc Weise" de 
hisce rebus fuisse edoctum. 
*) Ex quibus vcrbis temporis indicium non, ut Blcckio placuit 
(Beitrige p. 148 f.), erui potest. 
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'Neque baptismi cominemorationem eptstolis Pauli 
deesse, satis constat: oonfr. Eph. 6, 26. 4, 5. Tit. 
3, 5. 1 Cor. 1, 13- Bom. 6, 3 sqq. Qal. 3, 27. 

§ 18. 

Jesum Ghristum sub Pontio Pilato passum, cruci- 
fixnm, mortuum et sepultum, innuraeris locis predioat 
Paulus Apostolus. Cujus prsedicationis si accuratius 
perpendimus singula verba, patebit, quantum Christi 
historia iis adumbretur. 

Mentionem facit Apostolus %&v xM&smr wv Xq*soS 
(Col. 1, 24), ejusque na&iftkdixav (Phii. 3, 10). Quibus 
verbis (coll. Ebr. 2, 10. 9: t& nddtjpa xov &avdtov 
5, 7: ifjkadev, dy dv iua&e, tijv vnaxofjv. Act. 26, 23: 
nadytiq 6 Xqi<;6<;) licet ad conditionem vitse ejus ter- 
restris in universum respici posset — quare etiam nos 
<XPf*ndaxop€P (Rom. 8, 17) — imprimis adhibita esse vi- 
dentur, ut iis passio, quse mortem proxime autecessit, 
indicaretur, nulla tamen accuratiore descriptione ad- 
jecta, qu» hujus passionis imaginem perficeret. 

Est vero heec passio martyrium. Disertis verbis 
mentionem facit Apostolus mv (iaQWQTj<ravto$ im JTovvlov 
Iltkdxov %ijv xaXrjy opoXoriav (1 Tim. 6, 13. coll. Joh. 
18, 37). Quot et quanta paucissimis his verbis amplexus 
sit Paulus, docet nos evangelistarum enarratio: tamen 
non omnino tacet traditio Paulina, sed indigitat gra- 
vissima hujus enarrationis momenta. 

Prhnum quod tempus attinet, non subsistere vide- 
tur in eo, quod Pilati mentionem facit: passionis tem* 
pus accuratius definivisse videtur, quod Christum im- 
molatum to nd<t%a fjpcSv vocat (1 Cor. 5, 7). Non 
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quidem certo affirmaverim, hoe verbo r^spexisse Apo- 
stolum ad tempus festi paschalis, quo Christus mortem 
subierit 1 ): verosimile tamen dixerim, immo verosimilius, 
quam tempus, quo epistolam illam ad Corinthios scrip- 
serit Apostolus, ex hisce vestigiis apparere. 

Accuratius porro indicat Paulus, quo modo Chri- 
stus morti sit traditus, quum eum prodifom, noctuque 
proditum (iv tij wxti $ naQsdldoto 1 Cor. 11, 23)obher 
confirmet. Est autem illa nox, qua proditus est Domi- 
nus, eadem, qua sacram coenam instituit Quam 
egregie expjent traditionis Paulinse lacunas evangelio- 
rum diviti»! 

Mortuus est Christus, noctu traditus. Ani&av* — 
dicit Apostolus (1 Cor. 8, 11 &c,), at h»c mors est 
vSxqmgh; (2Cor. 4, 10), est mors violenta et sanguinea 
(iv tw atfMxn avtov Rom. 5, 9. Eph. 1, 7 &c. naQsdo&fj 
Rom. 4, 25. itv&tj 1 Cor. 5, 7), est mors crucis (&avato$ 
otavQOv Phil. 2, 8. afya tov tftavQOv avtov Col. 1, 20) — 
ideoque xtjQvoaofisv XQtgov icftavQtopivov (1 Cor. 1, 23. 
, coll. v. 18. 2,2), yivopevov vnsQ fjp<Sv xaxaQav (Gal. 3, 
13): nam imxa ccQatog naq 6 XQ€fidfi€vo$ inl gvXov. Hujus 
mortis sanguinese, in cruce alG%vvv$ (Ebr. 12, 2) mentio 
subest innumeris locis, quibus vis hujus sacrrficii varie 
exponitur : ita, ubi Apostolus profitetur : Xgtga» Gvvetitav- 
Qtofiai (Gal. 2, 19. coll. Rom. 6, 6), ubi Dominus sisti- 



*) Extenditur vero bujus indicii vis ultrt justos limites ab iig inter- 
pretibus (Baur krit. Unters. ub. d. kanon. Evang. p. 274. Bleek 
Beitrag. p. 153), qui ex eo conjiciunt, Christum fuisse cruci affiium 
eodem die, quo agnum paschalem mactarent Juda?i. 
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tur nQogtjXcitiag ttp (ftavQtS %6 xa& ijfmv x**Q°yQ a( f 0V 
(Col. 2, 14) i) &c. 

Refertur, ut jam diximus, mors Christi, pr«desti- 
natione divina ordinata (Rom. 5, 6: xazct xaiQOv), ad 
Pilatum procuratorem Judeeae et sic ad imperium Ro- 
manum, Pateret quoque hujus imperii consortium ex 
ipsius mortis natura: nam crucis supplieium Romanos 
poense auctores indicat. AdRomanos quoque allegare 
videtur Apostolus, quando hujus sceleris auctores ol 
aQ%ov%s<; tov aiwvog tovrov nuncupantur (1 Cor. 2, 8), 
licet hisce verbis non excludatur aliorum culpa, quum 
ubivis iv t& uotffjup &q%ov%s$ wv atcovog tovrov inveni- 
antur. Neque tacet Apostolus culpam Judseorum, quod 
Christi crucem attinet: immo diserte mentionem facit 
Judseorum t&v xai tov xvqiov dnoxtttvdvtmv tyaovv 
(1 Thess. 2, 15) 9 ). Quibus in unum collatis, undique 
vestigia nobis apparent omnium eorum, quee in evan- 
geliis uberius enarrata reperimus. 

Qui mortuus est in cruce, traditus est sepulcro, 
hday^ (1 Cor. 15, 4) a ). Nos autem, ut Apostolus dicit, 
Gvpszdtffipw avtto dtd tov fiantiopavog elg tdv &dva%ov 
(Rom. 6, 4. CoL 2, 12). 

Qui mortuus est, descendit in regnum mortis, ad 



Cfr. quoque Ebr. 13, 12: t$<o lijg nvlys tna&s. 

a ) Cfr. qu» iu Act. 13, 27 sq. Paulo adscribuntur verba: ol xaTot- 
xovvug iy c ttgovoaXrju xal o% aQ%ovTiS avToliv, tovtov dyvoy- 
cavrts ..... xqivavTtg inXJQtoaav (sc. ras opavag t(3y TiQOftj- 
t<5v) xai piidtfiiay airiav d-avdrs tvQdvrt^ pvjcavTo HiXdrov 
dvatQt&fjva* avrov. 

3 ) Idem plenius Act. 13, 29: xa&tXovrtg dno tov &Xov, tfhjxav 
tfc pvtipfiov. 
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mortuorum consortium. Sed dehoc Christi descensu 
ad inferos non disertis verbis loquutus est Apostolus: 
sunt quidem, qu» eum indigitare videantur, verum 
nihil invenitur in Pauli epistolis quod cum evidenti te* 
stimonio Petrino de descensu Christi comparari possit. 
At sine dubio indigitatur hic descensns, quando Apo- 
stolus Rom. 10, 7, ut Christus e mortuis edueeretur, 
descensum slg %i\v afivatfov (cfr. Luc. 8, 31. Apoc. 9, 
1. ll)postuiat. Non nisi iv tfj dfivGGm cogitari possunt 
mortui. Eundem descensum etiam Eph. 4, 9. 10 com- 
memorari, dubium videtur. Fatendum qtridem, quod 
Olshausen ad h. 1. diligenter exposuit, aecundum ana- 
logiam dictionis septuagintaviralis %a xamvsQ* rrjg yijg 
proxime accedere ad Hebroorum JHt* irhftflPl (Ps.- 63, 
10: td xatmtata %^q yijg) sive nhRnp yy$ (Ezech. 26, 
20: (td&tj tijg yqg) ideoque de inferis explicari posse: 
tieque adeo absona est hujus ad inferos descensus mentio 
a contextu illius loci, ut eo excluderetur: verum ab al- 
tera parte analogia dictionis septuagintaviralis non est 
omnibus numeris perfecta, et licet inferorum mentio 
injungi possit contextui — quod non sine veri specie 
etiam verbis Phil. 2, 10 defenderetur, quum Christum 
confessione %mv xavax&ovl&v celebratum iri prredicet 
Apostolus — tamen prseferendum esse judicamus, quod 
attinet ad illum locum Ephesinum, subsistere in idea 
descensus in universum, adeo quidem ample comcpta, 
ut descensus ad inferos nou excludatur, hujus autem 
descensus ut rei in facto posit» non expressis verbis 
mentio fiat. Accedit, quod cum Winero (Grammatik d. 
neutest. Sprachidioms 3t. Aufl. p. 301) statuendum, Ge- 
nitivum appositionis h. 1. optime admitti posse (coll. 
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Esai. 38, 14. LXX: sig ro vtyot tov ovQavoi), verbisque 
parallelis commatie decimi vttSQavw itavmv wv ovoavmv 
nihil inesse, quod eontrariam interpretationem flagitet: 
quem in finem conferas quoque Ebr. 7, 36: vvjffhh^Qog 
ztav ovQavoJv yevopsvoq, quoji non aliud sibi vult, quam 
Ebr. 8, 1 : ixd&ntev iv ds&q wv &q6vov tfg psyaXoiXSv- 
vtjs iv totg ot>QttvoZ$. Pr»t#r eos, quos jam Olshausen 
1. 1. citavit interpretationis nostr» vindices, etiam H. 
Aug. Schott nominandus est, qui vertit : ad terree par- 
tes inferiores i. e. terram coelo inferiorem — et Matthies 
Erkkr. d. Br. P. an d. Ephes. ad. h. 1. 

§ 19. 

Una cum reHquis Apostolis Paulus quoque^ resur- 
rectionis Jesu Christi est nuntius. Neque modo testa- 
tur Christi resurrectionem, verum exponit quoque mul- 
tis modis vim ejus atque efficaciam, et semper recur- 
rit %6 xqQvypa Pauli ad hanc rem in facto positam, ut 
appareat, huic fundamento superstructam esse eccle- 
siam christianam, fidem ecclesise (1 Cor. 15, 14. 15. 17). 
Nam, ut Paulus inquit Rom. 1, 4, i£ dvagokfsotq vsxqwv 
Christusestogicr^ris 1 ) vldg xteoif iv dvvdps* xaxa nvevpa 
ayicotfvvijs. 

Nostrum non est, hoc loco accuratius inquirere in 
doctrinam Pauli de resurrrectione Christi. Sequimur 
Apostolum doctrinam christianam tradentem tantum 



*) „erwiesen a , „dargestellt a , Krehl adh. 1. Chrysostomus. <fe*£#*V- 
ros, dnofav&ivros (cfr. Act. 2, 22 : dno tov $eov dnodedeiypi- 
vov tfs vfidf). Theophylactus : ptpauo&ivros* Sic quoque (Hs- 
hausen al. 
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mortuorum consortium. Sed de hoc Christi descenau 
ad inferos non disertis verbis loquutus est Apostolus: 
sunt quidem, qu® eum indigiiare videantur, verum 
nihil invenitur in Pauli epistolis quod cum evidenti te* 
stimonio Petrino de descansu Christi comparari possit. 
At sine dubio indigitatur hic descensns, quando Apo- 
stolus Rom. 10, 7, ut Christus e mortuis educeretnr, 
descensum stg xt\v afitrf<rov (cfr. Luc. 8, 31. Apoc. 9, 
1. 11) postulat. Non nisi iv tjj dftiGGto cogitari possunt 
mortui. Eundem descensum etiam Eph. 4, 9. 10 com- 
memorari, dubium videtur. Fatendum quidem, quod 
Olshausen ad h. 1. diligenter exposuit, secundum ana- 
logiam dictionis septuagintaviralis %a xazthsQ* rijg yijq 
proxime accedere ad Hebraorum yyt HiWlPl (Ps.- 63, 
10: «tt xatmtat* rfg rfc) s * ve Hi^nP yy* (Ezech. 26, 
20: pd$tj tijs yfjq) ideoque de inferis explicari posse: 
rteque adeo absona est hujus ad inferos descensus mentio 
a contextu illius loci, ut eo excluderetur: verum ab al- 
tera parte analogia dictionis septuagintaviralis non est 
omnibus numeris perfeeta, et licet inferorum mentio 
injungi posait contextui — quod non sine veri specie 
etiam verbis Phil. 2, 10 defenderetur, quum Christum 
confessione v£v xava%&wtmv celebratum iri prsedicet 
Apostolus — tamen prseferendum esse judicamus, quod 
attinet ad illum locum Ephesinum, subsistere in idea 
descensus in tmiversum, adeo quidem ample comcpta, 
ut descensus ad inferos nou excludatur, hujus autem 
descensus ut rei in facto posite non expressis verbis 
mentio fiat. Accedit, quod cum Winero (Grammatik d. 
neutest. Sprachidioms 3t. Aufl. p, 301) statuendum, Ge- 
nitivum appositionis h. 1. optime admitti posse (coll. 
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Esai. 38, 14. LXX: sig ro vkpog %ov ovQavoH), verbisque 
parallelis commatis dechm vmQava itdvttov wv ovQavwv 
nihil inesse, quod contrariam interpretationem flagitet: 
quem in finem conferas quoque Ebr. 7, 36: tHptjlovsoog 
twv ovQavoJv yevopsvoq, quoji non aliud sibi vult, quam 
Ebr. 8, 1 : ixd&itev iv ds^ia rov &q*vov rjjg psyakxHSv- 
vfjg iv rotg ovQttvoti;. Prater eos, quos jam Olshausen 
1. 1. citavit interpretationis nostr» vindices, etiam H. 
Aug. Schott nominandus est, qui vertit : ad terree par- 
tes inferiores i. e. terram coelo inferiorem — et Matthies 
Erkiftr. d. Br. P. an d. Ephes. ad, h. I. 

§ 19. 

Una cum reKquis Apostolis Paulus quoque^ resur- 
rectionis Jesu Christi est nuntius. Neque modo testa- 
tur Christi resurrectionem, verum exponit quoque mul- 
tis modis vim ejus atque efficaciam, et semper recnr- 
rit %o xrJQvy[Act Pauli ad hanc rem in facto positam, ut 
appareat, huic fundamento superstructam esse eccle- 
siam christianam, fidem ecclesise (1 Cor. 15, 14. 15. 17). 
Nam, ut Paulus inquit Rom. 1, 4, ig dvagdtiecw; vsxqwv 
Christus est oQHTd-sig 1 ) vUg &eo$ iv dvvdps* xard nvevpa 
ayi(00vvt]<;. 

Nostrum non est, hoc loco accuratius inquirere in 
doctrinam Pauli de resurrrectione Christi. Sequimur 
Apostolum doctrinam christianam tradentem tantum 



*) „erwiesen a , „dargestellt a , Krehl adh. 1. Chrysostomus ; (fctjf&V- 
roff, dnofay&ivTos (cfr. Act. 2, 22 : «710 tov &eov dnodede*yf4i- 
vov tU vpas). Theophylactus : fttfauod-ivTos. Sic quoque (Hs- 
hausen al. 

4 
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eum in finem, ut historise Christi vestigia ostendamus. 
Quare hic in eo subsistimus, quod Paulum testibus re- 
sarrectioni8 Christi annumeramua, paucisque exponimus, 
qus&nam momenta historiea testimonium ejus obiter ser- 
vaverit. 

Re«urrectionem Christi frequentisaime commemo- 
rat Apostolus ut suscitationem. *HyiQ&q — est voca- 
bulum in hac re a Paulo receptum (Rom. 4» 25. 6, 4. 
9. 7, 4. 8, 34 1 Cor. 15, 4. 12. 2 Tim. 2, 8) et 
in resurrectione Christi celebrandaDei patrisgloriassepis- 
sime amplificatur: pater enim est 6 iystQag %ftoSv in 
vsxq&v (Rom. 8, 11. 4, 24. 10, 9. 1 Cor. 6, 14. 15, 15. 
Gal. 1, 1. Eph. 1, 19. 20. 2 Cor. 4, 14)*), frigfy 
XQtfvdg ix vcxomv A« rijg db'$y? foi» na%Qog (Rom. 6, 4), 
tjj ix dwdpemg &eov (2 Cor, 13, 4). 

'EytjysQtai — tradit Apostolus — t§ tQirfj ypiQip 
(1 Cor. 15, 4). Sic obiter comprobat qiwe in evange- 
liis traduntur dicta factaque Christi. 

Copiosius deinde oommemorat, quo modo certiores 
facti sint discipuli de resurrectione Christi. Loquitur 
enim 1 Cor. 15, 5 — 8 de onxaaiau; xvqIov. "ify^y — 
tradit Apostolus — Ktwq. Cujus app&ritionis testimo- 
nium Lucas quoque servavit (24, 34). v &f9t] wJfe <W- 
dexa — quod conferendum cum Joh. 20, 19 sqq. 26 
sqq. "/Smna — pergit Apostolus 1. 1. v. 6 — <o(f>&ij 
indvm mvmxoaUng ddsltpotg iq>dna£, ig cqv ol nletovg 
pivowfiv iwg ccqti, t$vig di xal ixoiptj&tfiav. Hujus ap- 



*) Eodem sensu, Ebr. 13, 20; o dvayayuty tx vsxquiv ioy no*piytt 
TtSv nQofidriay ror piyav. 
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paritionis an disertis verbis mentionem fecerint evan- 
gelistse, dubium videtur: non enim video, quo jure 
Ebrard (wissenschaftKche Krfcik der evangelischen 
Geschichte lst. Th. p. 733), Matthasum (28, 16. coJL 
v. 7) ejusdem rei testem constituat. Desideratur in 
narrationibus evangelicis, imprimis apud Marcum et 
Lucam, ea dxQtfaia, quae singula apparationis Christi 
momenta aceurate distinguat: quare non mirum, verba 
Pauli traditioni evangelic» accuratius definiendae posse 
mservire. Ita Paulus quoque solus commemorat appa- 
ritionem Christi coram Jacobo (v. 7) : non enim lice* 
bit, hancce apparitionem, ut Wieselero placuit, ad Luc. 

24, 13 sqq. referre, ita ut conjiciatur, illum KXiortav 
apud Lucam (v. 18) eundem esse ac Kkam&v Joh. 19, 

25, ejusque comitem fuisse filium Jacobum tov KXmna 
i. e. vot AXyatov. Patet enim, quam arbitraria sit haec 
multiplex conjectura, et quam parum congruat verbis 
evangelistse (Luc. 24, 33). Etta — pergit Apostolus — 
dkp&fl totg dnoatoXo^ natiw. Quse Christi apparitio 
sine dubio finivit visibile cum Apostolis consortium, et 
proxime antecessit Christi in coelos adscensum: cujus 
apparitionis mentionem igitur faciunt Marcus (16, 
14 — 19) et Lucas (24, 36 — 51) evangclistae, licet in 
locis citatis in unum colligant, quae distinguenda vi- 
dentur. Matthseus quoque (28 , 16 sqq.) haud dubie 
tradidit, qu« ad hanc ultimam apparitionem sunt refe- 
renda, licet in ejus narrationibus ea quoque invenian- 
tur, quae in illam quadrare non videntur: imprimis, 
quod in Galilsea (v. 16) Dominum nobis sistit narratio 
Matthsei, quum tamen Bethaniae eum discipulis vale- 
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dixisse, ex eyangelio Lucse (24,50) necfesse sit staiua- 
tur (coll. Act. 1, 4. 12) 1 ). 

Quod denique Paulus (1 Cor. 15, 8) continuat v&* 
om*<s%&v %ov xvoiov historiam, quum etiam sibi Domi- 
num apparuisse affirmet h trj ovqavk* Snraoiq (Act 
26, 19) — cujus rei apud Lucam habemus narrationem 
ter repetitam (Act. 9, 3 sqq. 22, 6 sqq. 26, 12 sqq.) 
et Apostolus in literis a se scriptis etiam aliaa men- 
tionem facit (1 Cor. 9, 1. Eph. 3, 3. Gal. 1, 15. 12) — 
excedit Apostolus fines traditionis evangelistarum et 
annectit historiam vitse Christi terrestris ad imperii 
ejus coelestis perpetuas manifestationes. Hic sufficiat, 
verbo tantum monere de hoc «terno Christi imperio, 
cuju8 documentis celebrandis Marcus evangelista finem 
facit narrationibus suis, ablegans quasi lectores ad 
aliam historiam, historiam nimirum tov xvgiov Gvv&q- 
yotvtog xal %6v Xoyov fltfkuovvtog dux t&v inaxolov- 
Oowtuv awetov (Marc. 16, 20). Ad hujus historue 
initia ea quoque pertinent, quae P&ulus tradit de 
conversione sua et de vita sua apostolka (2 Cor. 
12, 1). 



*) Hasce varias Christi apparitiones breviter amplectitur verbum 
Pauli in Act. 13, 31 : <3<fd-?j ini tjfuoas nXsiovs rois <Tvyavafia<fty 
ttdry dno ?*c TaUXaktg tte 'itqovffakjp. Sunt etiam, qni 
verba Panli in 1 Tim. 3, 16 (atyfy dyyilots) ita iaterpretentur, 
ut huc pertineant. Ita inter novissimos Krehl ad Rom. 1, 4; er 
erschien den Boten o : Apostolis post suam e mortuis resurrectio- 
nem. Verum sinistra hmc interpretatio. Recte Matthies. ad 1 
Tim. 3, 16: dass Christus allen Wesen und Machten im Himmel, 
wie auf Erden, als beherrschendes Princip, als uberragendes Ober- 
haupt sichtbar geworden, kund gethan sei. coll. Eph. 1, 20 sqq. 
3, 10. 4, 8 sqq. Col. 1,15 sqq. 2, 10. 15. Ebr. 1, 6 sqq. 
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Reatat, ut videamus, quibus verbis Baulus oircum- 
scribat Apostolicum illud: ascendit in coelos, sedet 
ad dexteram patris (Marc. 16, 19. Luc. 24, 51. Act. 

i, ii.). 

Primum legimus, Christum, e mortuis suscitatum, 
morte exemtum dici in perpetuum. fyf?#ri£ ix v§- , 
xq<5v 7 ovxin drro&>>ij<Jx4i (Rom. 6, 9): cfr. Ebr. 7, 25 
(ndvvote £w#>) et Aet. 13, 34. 37. Status ejus post 
resurrectionem emphatice nuncupatur tj Qomj (Rom. 5> 
10. 2 Cor. 4, 11. Rom. 6, 10: £jj ro &§f. cfr. 2 
Cor. 13, 4. Rom. 14, 9. — Eph. 2, 5. Col. 2, 13. 
2 Tim. 2, 11): est status exaltationis (6 &§is ctvwr 
vneQvtpwJe PhiL 2, 9), superata exinanitione, est status 
<fc$yc (cfr. Rom. 8, 17) et fia<ul*las (cfr. 2 Tim. 2, 12). 
Qui Ucet jam in resurrectione fuerit conspicuus, tamen 
de aQcensione in coelos emphatice dicitur: dv*Xrw&q 
h do$jf (1 Tim. 3, 16): cujus ascensionis etiam ex- 
pressis verbis mentionem facit Apostolus, quum ab eo 
Donunus celebratur ut 6 dyafiag vneQavc* ndvtwv tmv 
•vqavtiv (Eph. 4, 10). Ad descriptionem illius da$t}g 
atque fiaftXeiag coelestis pertinet quoque illud de eo 
testimonium; quod stepms redit: Stmr iv i*&4 *oi> 
dsov (Rom. 8, 34) sive plenius : &mv iv <fegt $ wv £eo£ 
xa&tJtMV*; (Col. 3, 1. cfr. Ebr. 10, 12. 1, 3. 8, 1. 
12, 2). Hfiec quoque Christi ad dexteram patris ses- 
sio ad Deum auctorem refertur (ixd&usw Eph. 1, 20, 
eoll. 2, 5. 6). 

Accedit, quod Christo etiahi adscribitur <f(o[*a ttjg 
do^tjg (cfr. (uSpa nvevpazixov 1 Cor. 15, 4 sqq.) et 
sic ,ad corpus quoque disertis verbis exjenditm* ^ dti- 
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vapig tfc txvaaxdfcw; ctvtov (PWl. 3, 10), 7 iXev^eqia 

§20. 

Qu® hucusque disputavimuft , sufficere arbitramur, 
ut ex epistolis Pauli Apostoli appareat, quomodo histo- 
riam Jesu Christi suis testimoniis delineaverit atque 
adumbraverit. Fieri non potuit, quin haec nostra dis- 
putatio ssepissime senthre nos juberet, quantum debea- 
mus evangelistarum traditioni, et quam manca, quam 
imperfecta sit vitae Jesu Christi imago, si vivis illius 
traditionis coloribus destituatur. At simul factum esse 
putamus eo, quod diligenter collegimus atque in unum 
conjunximus omnia vel levkshna historise Jesu Christi 
vestigia, qu« Paulus Apostolus nobis servavit, ut cla- 
risshne pateret, hujus historise partes gravissimas, fidei 
nostro fundamenta, vel soHs Pauli Apostoli testhnoniis 
certa atque indubitata reddi, ideoque nullo jure con- 
tendi, omnem Cbristi historise cognWonem ex evange- 
listarum auctoritate pendere 1 ). Quo minus successtt 
crisi incredul», Pauli Apostoli auctoritatem historicam 
scriptis suis delere, eo majoris ponderis esse arbitra- 
mur, ea, qu» fidei necessaria sunt ex historia Christi, 
vel solius Pauli Apostoli auctoritate munita atque sta- 
biHta ostendere. Sentiet quisque, iis fide acceptis, qu» 
hoc certissimo, indubitato testimonio Apostolico nitan- 
tur, innumeras difficultates evanescere, quas, fide illa 



') Quod contendit inter alios F. Chr. Baur, kritische Untersuchun- 
gen uber d. kanoniscben Evangelien, p. 71, 
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spreta, facile sibi excogitet dubitandi et destruendi 
procacitas. Quare si nobis successerit, Pauli epUtoIa- 
rum ope traditionis eVSangelicae auctoritatem firmare, 
eamque ab iniquis objeetionibus, -crimmationibus, dubi- 
tationibus defendere, nos non poenitebit, studiis apolo- 
geticis calculum nostrum iterum 1 ) adjecisse. 



*) Scripsimus nonnullis anteannis: Apocalypsis Joanni Apostolo vin- 
dicata. Hafni». 1834. 
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